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	189
	Argentina – Ceramic Tiles
	Panel Report, Argentina – Definitive Anti-Dumping Measures on Imports of Ceramic Floor Tiles from Italy, WT/DS189/R, adopted 5 November 2001, DSR 2001:XII, p. 6241
	Argentina - Baldosas de cerámica
	Informe del Grupo Especial, Argentina - Medidas antidumping definitivas aplicadas a las importaciones de baldosas de cerámica para el suelo procedentes de Italia, WT/DS189/R, adoptado el 5 de noviembre de 2001
	Argentine – Carreaux en céramique
	Rapport du Groupe spécial Argentine – Mesures antidumping définitives à l'importation de carreaux de sol en céramique en provenance d'Italie, WT/DS189/R, adopté le 5 novembre 2001

	453
	Argentina – Financial Services
	Appellate Body Report, Argentina – Measures Relating to Trade in Goods and Services, WT/DS453/AB/R and Add.1, adopted 9 May 2016, DSR 2016:II, p. 431
	Argentina - Servicios financieros
	Informe del Órgano de Apelación, Argentina - Medidas relativas al comercio de mercancías y servicios, WT/DS453/AB/R y Add.1, adoptado el 9 de mayo de 2016
	Argentine – Services financiers
	Rapport de l'Organe d'appel Argentine – Mesures concernant le commerce des marchandises et des services, WT/DS453/AB/R et Add.1, adopté le 9 mai 2016

	453
	Argentina – Financial Services
	Panel Report, Argentina – Measures Relating to Trade in Goods and Services, WT/DS453/R and Add.1, adopted 9 May 2016, as modified by Appellate Body Report WT/DS453/AB/R, DSR 2016:II, p. 599
	Argentina - Servicios financieros
	Informe del Grupo Especial, Argentina - Medidas relativas al comercio de mercancías y servicios, WT/DS453/R y Add.1, adoptado el 9 de mayo de 2016, modificado por el informe del Órgano de Apelación WT/DS453/AB/R
	Argentine – Services financiers
	Rapport du Groupe spécial Argentine – Mesures concernant le commerce des marchandises et des services, WT/DS453/R et Add.1, adopté le 9 mai 2016, modifié par le rapport de l'Organe d'appel WT/DS453/AB/R

	121
	Argentina – Footwear (EC)
	Appellate Body Report, Argentina – Safeguard Measures on Imports of Footwear, WT/DS121/AB/R, adopted 12 January 2000, DSR 2000:I, p. 515
	Argentina - Calzado (CE)
	Informe del Órgano de Apelación, Argentina - Medidas de salvaguardia impuestas a las importaciones de calzado, WT/DS121/AB/R, adoptado el 12 de enero de 2000
	Argentine – Chaussures (CE)
	Rapport de l'Organe d'appel Argentine – Mesures de sauvegarde à l'importation de chaussures, WT/DS121/AB/R, adopté le 12 janvier 2000

	121
	Argentina – Footwear (EC)
	Panel Report, Argentina – Safeguard Measures on Imports of Footwear, WT/DS121/R, adopted 12 January 2000, as modified by Appellate Body Report WT/DS121/AB/R, DSR 2000:II, p. 575
	Argentina - Calzado (CE)
	Informe del Grupo Especial, Argentina - Medidas de salvaguardia impuestas a las importaciones de calzado, WT/DS121/R, adoptado el 12 de enero de 2000, modificado por el informe del Órgano de Apelación WT/DS121/AB/R
	Argentine – Chaussures (CE)
	Rapport du Groupe spécial Argentine – Mesures de sauvegarde à l'importation de chaussures, WT/DS121/R, adopté le 12 janvier 2000, modifié par le rapport de l'Organe d'appel WT/DS121/AB/R

	155
	Argentina – Hides and Leather
	Panel Report, Argentina – Measures Affecting the Export of Bovine Hides and the Import of Finished Leather, WT/DS155/R and Corr.1, adopted 16 February 2001, DSR 2001:V, p. 1779
	Argentina - Pieles y cueros
	Informe del Grupo Especial, Argentina - Medidas que afectan a la exportación de pieles de bovino y a la importación de cueros acabados, WT/DS155/R y Corr.1, adoptado el 16 de febrero de 2001
	Argentine – Peaux et cuirs
	Rapport du Groupe spécial Argentine – Mesures visant l'exportation de peaux de bovins et l'importation de cuirs finis, WT/DS155/R et Corr.1, adopté le 16 février 2001

	155
	Argentina – Hides and Leather (Article 21.3(c))
	Award of the Arbitrator, Argentina – Measures Affecting the Export of Bovine Hides and the Import of Finished Leather – Arbitration under Article 21.3(c) of the DSU, WT/DS155/10, 31 August 2001, DSR 2001:XII, p. 6013
	Argentina - Pieles y cueros (artículo 21.3 c))
	Laudo del Árbitro, Argentina - Medidas que afectan a la exportación de pieles de bovino y a la importación de cueros acabados - Arbitraje de conformidad con el párrafo 3 c) del artículo 21 del ESD, WT/DS155/10, 31 de agosto de 2001
	Argentine – Peaux et cuirs (article 21:3 c))
	Décision de l'Arbitre Argentine – Mesures visant l'exportation de peaux de bovins et l'importation de cuirs finis – Arbitrage au titre de l'article 21:3 c) du Mémorandum d'accord sur le règlement des différends, WT/DS155/10, 31 août 2001

	438
444
445
	Argentina – Import Measures
	Appellate Body Reports, Argentina – Measures Affecting the Importation of Goods, WT/DS438/AB/R / WT/DS444/AB/R / WT/DS445/AB/R, adopted 26 January 2015, DSR 2015:II, p. 579
	Argentina - Medidas relativas a la importación
	Informes del Órgano de Apelación, Argentina - Medidas que afectan a la importación de mercancías, WT/DS438/AB/R / WT/DS444/AB/R / WT/DS445/AB/R, adoptados el 26 de enero de 2015
	Argentine – Mesures à l'importation
	Rapports de l'Organe d'appel Argentine – Mesures affectant les importations de marchandises, WT/DS438/AB/R / WT/DS444/AB/R / WT/DS445/AB/R, adoptés le 26 janvier 2015

	438
444
445
	Argentina – Import Measures
	Panel Reports, Argentina – Measures Affecting the Importation of Goods, WT/DS438/R and Add.1 / WT/DS444/R and Add.1 / WT/DS445/R and Add.1, adopted 26 January 2015, as modified (WT/DS438/R) and upheld (WT/DS444/R / WT/DS445/R) by Appellate Body Reports WT/DS438/AB/R / WT/DS444/AB/R / WT/DS445/AB/R, DSR 2015:II, p. 783
	Argentina - Medidas relativas a la importación
	Informes del Grupo Especial, Argentina - Medidas que afectan a la importación de mercancías, WT/DS438/R y Add.1 / WT/DS444/R y Add.1 / WT/DS445/R y Add.1, adoptados el 26 de enero de 2015, modificado (WT/DS438/R) y confirmados (WT/DS444/R / WT/DS445/R) por los informes del Órgano de Apelación WT/DS438/AB/R / WT/DS444/AB/R / WT/DS445/AB/R 
	Argentine – Mesures à l'importation
	Rapports du Groupe spécial Argentine – Mesures affectant les importations de marchandises, WT/DS438/R et Add.1 / WT/DS444/R et Add.1 / WT/DS445/R et Add.1, adoptés le 26 janvier 2015, modifié (WT/DS438/R) et confirmés (WT/DS444/R / WT/DS445/R) par les rapports de l'Organe d'appel WT/DS438/AB/R / WT/DS444/AB/R / WT/DS445/AB/R 

	241
	Argentina – Poultry Anti‑Dumping Duties
	Panel Report, Argentina – Definitive Anti-Dumping Duties on Poultry from Brazil, WT/DS241/R, adopted 19 May 2003, DSR 2003:V, p. 1727
	Argentina - Derechos antidumping sobre los pollos
	Informe del Grupo Especial, Argentina - Derechos antidumping definitivos sobre los pollos procedentes del Brasil, WT/DS241/R, adoptado el 19 de mayo de 2003
	Argentine – Droits antidumping sur la viande de volaille
	Rapport du Groupe spécial Argentine – Droits antidumping définitifs visant la viande de volaille en provenance du Brésil, WT/DS241/R, adopté le 19 mai 2003

	238
	Argentina – Preserved Peaches
	Panel Report, Argentina – Definitive Safeguard Measure on Imports of Preserved Peaches, WT/DS238/R, adopted 15 April 2003, DSR 2003:III, p. 1037
	Argentina - Duraznos en conserva
	Informe del Grupo Especial, Argentina - Medida de salvaguardia definitiva sobre las importaciones de duraznos en conserva, WT/DS238/R, adoptado el 15 de abril de 2003
	Argentine – Pêches en conserve
	Rapport du Groupe spécial Argentine – Mesure de sauvegarde définitive à l'importation de pêches en conserve, WT/DS238/R, adopté le 15 avril 2003

	56
	Argentina – Textiles and Apparel
	Appellate Body Report, Argentina – Measures Affecting Imports of Footwear, Textiles, Apparel and Other Items, WT/DS56/AB/R and Corr.1, adopted 22 April 1998, DSR 1998:III, p. 1003
	Argentina - Textiles y prendas de vestir
	Informe del Órgano de Apelación, Argentina - Medidas que afectan a las importaciones de calzado, textiles, prendas de vestir y otros artículos, WT/DS56/AB/R y Corr.1, adoptado el 22 de abril de 1998
	Argentine – Chaussures, textiles et vêtements
	Rapport de l'Organe d'appel Argentine – Mesures affectant les importations de chaussures, textiles, vêtements et autres articles, WT/DS56/AB/R et Corr.1, adopté le 22 avril 1998

	56
	Argentina – Textiles and Apparel
	Panel Report, Argentina – Measures Affecting Imports of Footwear, Textiles, Apparel and Other Items, WT/DS56/R, adopted 22 April 1998, as modified by Appellate Body Report WT/DS56/AB/R, DSR 1998:III, p. 1033
	Argentina - Textiles y prendas de vestir
	Informe del Grupo Especial, Argentina - Medidas que afectan a las importaciones de calzado, textiles, prendas de vestir y otros artículos, WT/DS56/R, adoptado el 22 de abril de 1998, modificado por el informe del Órgano de Apelación WT/DS56/AB/R
	Argentine – Chaussures, textiles et vêtements
	Rapport du Groupe spécial Argentine – Mesures affectant les importations de chaussures, textiles, vêtements et autres articles, WT/DS56/R, adopté le 22 avril 1998, modifié par le rapport de l'Organe d'appel WT/DS56/AB/R

	529
	Australia – Anti-Dumping Measures on Paper
	Panel Report, Australia – Anti-Dumping Measures on A4 Copy Paper, WT/DS529/R and Add.1, adopted 28 January 2020
	Australia - Medidas antidumping sobre el papel
	Informe del Grupo Especial, Australia - Medidas antidumping sobre el papel de formato A4 para copiadora, WT/DS529/R y Add.1, adoptado el 28 de enero de 2020
	Australie – Mesures antidumping visant le papier
	Rapport du Groupe spécial Australie – Mesures antidumping visant le papier pour copie A4, WT/DS529/R et Add.1, adopté le 28 janvier 2020

	367
	Australia – Apples
	Appellate Body Report, Australia – Measures Affecting the Importation of Apples from New Zealand, WT/DS367/AB/R, adopted 17 December 2010, DSR 2010:V, p. 2175
	Australia - Manzanas
	Informe del Órgano de Apelación, Australia - Medidas que afectan a la importación de manzanas procedentes de Nueva Zelandia, WT/DS367/AB/R, adoptado el 17 de diciembre de 2010
	Australie – Pommes
	Rapport de l'Organe d'appel Australie – Mesures affectant l'importation de pommes en provenance de Nouvelle-Zélande, WT/DS367/AB/R, adopté le 17 décembre 2010

	367
	Australia – Apples
	Panel Report, Australia – Measures Affecting the Importation of Apples from New Zealand, WT/DS367/R, adopted 17 December 2010, as modified by Appellate Body Report WT/DS367/AB/R, DSR 2010:VI, p. 2371
	Australia - Manzanas
	Informe del Grupo Especial, Australia - Medidas que afectan a la importación de manzanas procedentes de Nueva Zelandia, WT/DS367/R, adoptado el 17 de diciembre de 2010, modificado por el informe del Órgano de Apelación WT/DS367/AB/R
	Australie – Pommes
	Rapport du Groupe spécial Australie – Mesures affectant l'importation de pommes en provenance de Nouvelle-Zélande, WT/DS367/R, adopté le 17 décembre 2010, modifié par le rapport de l'Organe d'appel WT/DS367/AB/R

	126
	Australia – Automotive Leather II
	Panel Report, Australia – Subsidies Provided to Producers and Exporters of Automotive Leather, WT/DS126/R, adopted 16 June 1999, DSR 1999:III, p. 951
	Australia - Cuero para automóviles II
	Informe del Grupo Especial, Australia - Subvenciones concedidas a los productores y exportadores de cuero para automóviles, WT/DS126/R, adoptado el 16 de junio de 1999
	Australie – Cuir pour automobiles II
	Rapport du Groupe spécial Australie – Subventions accordées aux producteurs et exportateurs de cuir pour automobiles, WT/DS126/R, adopté le 16 juin 1999

	126
	Australia – Automotive Leather II (Article 21.5 – US)
	Panel Report, Australia – Subsidies Provided to Producers and Exporters of Automotive Leather – Recourse to Article 21.5 of the DSU by the United States, WT/DS126/RW and Corr.1, adopted 11 February 2000, DSR 2000:III, p. 1189
	Australia - Cuero para automóviles II (artículo 21.5 - Estados Unidos)
	Informe del Grupo Especial, Australia - Subvenciones concedidas a los productores y exportadores de cuero para automóviles - Recurso de los Estados Unidos al párrafo 5 del artículo 21 del ESD, WT/DS126/RW y Corr.1, adoptado el 11 de febrero de 2000
	Australie – Cuir pour automobiles II (article 21:5 – États-Unis)
	Rapport du Groupe spécial Australie – Subventions accordées aux producteurs et exportateurs de cuir pour automobiles – Recours des États-Unis à l'article 21:5 du Mémorandum d'accord sur le règlement des différends, WT/DS126/RW et Corr.1, adopté le 11 février 2000

	18
	Australia – Salmon
	Appellate Body Report, Australia – Measures Affecting Importation of Salmon, WT/DS18/AB/R, adopted 6 November 1998, DSR 1998:VIII, p. 3327
	Australia - Salmón
	Informe del Órgano de Apelación, Australia - Medidas que afectan a la importación de salmón, WT/DS18/AB/R, adoptado el 6 de noviembre de 1998
	Australie – Saumons
	Rapport de l'Organe d'appel Australie – Mesures visant les importations de saumons, WT/DS18/AB/R, adopté le 6 novembre 1998

	18
	Australia – Salmon
	Panel Report, Australia – Measures Affecting Importation of Salmon, WT/DS18/R and Corr.1, adopted 6 November 1998, as modified by Appellate Body Report WT/DS18/AB/R, DSR 1998:VIII, p. 3407
	Australia - Salmón
	Informe del Grupo Especial, Australia - Medidas que afectan a la importación de salmón, WT/DS18/R, adoptado el 6 de noviembre de 1998, modificado por el informe del Órgano de Apelación WT/DS18/AB/R
	Australie – Saumons
	Rapport du Groupe spécial Australie – Mesures visant les importations de saumons, WT/DS18/R, adopté le 6 novembre 1998, modifié par le rapport de l'Organe d'appel WT/DS18/AB/R

	18
	Australia – Salmon (Article 21.3(c))
	Award of the Arbitrator, Australia – Measures Affecting Importation of Salmon – Arbitration under Article 21.3(c) of the DSU, WT/DS18/9, 23 February 1999, DSR 1999:I, p. 267
	Australia - Salmón (artículo 21.3 c))
	Laudo del Árbitro, Australia - Medidas que afectan a la importación de salmón - Arbitraje de conformidad con el párrafo 3 c) del artículo 21 del ESD, WT/DS18/9, 23 de febrero de 1999
	Australie – Saumons (article 21:3 c))
	Décision de l'Arbitre Australie – Mesures visant les importations de saumons – Arbitrage au titre de l'article 21:3 c) du Mémorandum d'accord sur le règlement des différends, WT/DS18/9, 23 février 1999

	18
	Australia – Salmon (Article 21.5 – Canada)
	Panel Report, Australia – Measures Affecting Importation of Salmon – Recourse to Article 21.5 of the DSU by Canada, WT/DS18/RW, adopted 20 March 2000, DSR 2000:IV, p. 2031
	Australia - Salmón (artículo 21.5 - Canadá)
	Informe del Grupo Especial, Australia - Medidas que afectan a la importación de salmón - Recurso al párrafo 5 del artículo 21 del ESD por el Canadá, WT/DS18/RW, adoptado el 20 de marzo de 2000
	Australie – Saumons (article 21:5 – Canada)
	Rapport du Groupe spécial Australie – Mesures visant les importations de saumons – Recours du Canada à l'article 21:5 du Mémorandum d'accord sur le règlement des différends, WT/DS18/RW, adopté le 20 mars 2000

	458
	Australia – Tobacco Plain Packaging (Cuba)
	Panel Report, Australia – Certain Measures concerning Trademarks, Geographical Indications and other Plain Packaging Requirements applicable to Tobacco Products and Packaging, WT/DS458/R, Add.1 and Suppl.1, adopted 27 August 2018, DSR 2018:VIII, p. 3925
	Australia - Empaquetado genérico del tabaco (Cuba)
	Informe del Grupo Especial, Australia - Determinadas medidas relativas a las marcas de fábrica o de comercio, indicaciones geográficas y otras prescripciones de empaquetado genérico aplicables a los productos de tabaco y al empaquetado de esos productos, WT/DS458/R, Add.1 y Suppl.1, adoptado el 27 de agosto de 2018
	Australie – Emballage neutre du tabac (Cuba)
	Rapport du Groupe spécial Australie – Certaines mesures concernant les marques de fabrique ou de commerce, les indications géographiques et autres prescriptions en matière d'emballage neutre applicables aux produits du tabac et à leur emballage, WT/DS458/R, Add.1 et Suppl.1, adopté le 27 août 2018

	441
	Australia – Tobacco Plain Packaging (Dominican Republic)
	Appellate Body Report, Australia – Certain Measures concerning Trademarks, Geographical Indications and other Plain Packaging Requirements applicable to Tobacco Products and Packaging, WT/DS441/AB/R and Add.1, adopted 29 June 2020
	Australia - Empaquetado genérico del tabaco (República Dominicana)
	Informe del Órgano de Apelación, Australia - Determinadas medidas relativas a las marcas de fábrica o de comercio, indicaciones geográficas y otras prescripciones de empaquetado genérico aplicables a los productos de tabaco y al empaquetado de esos productos, WT/DS441/AB/R y Add.1, adoptado el 29 de junio de 2020
	Australie – Emballage neutre du tabac (République dominicaine)
	Rapport de l'Organe d'appel Australie – Certaines mesures concernant les marques de fabrique ou de commerce, les indications géographiques et autres prescriptions en matière d'emballage neutre applicables aux produits du tabac et à leur emballage, WT/DS441/AB/R et Add.1, adopté le 29 juin 2020

	441
	Australia – Tobacco Plain Packaging (Dominican Republic)
	Panel Report, Australia – Certain Measures concerning Trademarks, Geographical Indications and other Plain Packaging Requirements applicable to Tobacco Products and Packaging, WT/DS441/R, Add.1 and Suppl.1, adopted 29 June 2020, as upheld by Appellate Body Report WT/DS441/AB/R, DSR 2018:VIII, p. 3925
	Australia - Empaquetado genérico del tabaco (República Dominicana)
	Informe del Grupo Especial, Australia - Determinadas medidas relativas a las marcas de fábrica o de comercio, indicaciones geográficas y otras prescripciones de empaquetado genérico aplicables a los productos de tabaco y al empaquetado de esos productos, WT/DS441/R, Add.1 y Suppl.1, adoptado el 29 de junio de 2020, confirmado por el informe del Órgano de Apelación WT/DS441/AB/R
	Australie – Emballage neutre du tabac (République dominicaine)
	Rapport du Groupe spécial Australie – Certaines mesures concernant les marques de fabrique ou de commerce, les indications géographiques et autres prescriptions en matière d'emballage neutre applicables aux produits du tabac et à leur emballage, WT/DS441/R, Add.1 et Suppl.1, adopté le 29 juin 2020, confirmé par le rapport de l'Organe d'appel WT/DS441/AB/R

	435 
	Australia – Tobacco Plain Packaging (Honduras)
	Appellate Body Report, Australia – Certain Measures concerning Trademarks, Geographical Indications and other Plain Packaging Requirements applicable to Tobacco Products and Packaging, WT/DS435/AB/R and Add.1, adopted 29 June 2020
	Australia - Empaquetado genérico del tabaco (Honduras)
	Informe del Órgano de Apelación, Australia - Determinadas medidas relativas a las marcas de fábrica o de comercio, indicaciones geográficas y otras prescripciones de empaquetado genérico aplicables a los productos de tabaco y al empaquetado de esos productos, WT/DS435/AB/R y Add.1, adoptado el 29 de junio de 2020
	Australie – Emballage neutre du tabac (Honduras)
	Rapport de l'Organe d'appel Australie – Certaines mesures concernant les marques de fabrique ou de commerce, les indications géographiques et autres prescriptions en matière d'emballage neutre applicables aux produits du tabac et à leur emballage, WT/DS435/AB/R et Add.1, adopté le 29 juin 2020

	435
	Australia – Tobacco Plain Packaging (Honduras)
	Panel Report, Australia – Certain Measures concerning Trademarks, Geographical Indications and other Plain Packaging Requirements applicable to Tobacco Products and Packaging, WT/DS435/R, Add.1 and Suppl.1, adopted 29 June 2020, as upheld by Appellate Body Report WT/DS435/AB/R, DSR 2018:VIII, p. 3925
	Australia - Empaquetado genérico del tabaco (Honduras)
	Informe del Grupo Especial, Australia - Determinadas medidas relativas a las marcas de fábrica o de comercio, indicaciones geográficas y otras prescripciones de empaquetado genérico aplicables a los productos de tabaco y al empaquetado de esos productos, WT/DS435/R, Add.1 y Suppl.1, adoptado el 29 de junio de 2020, confirmado por el informe del Órgano de Apelación WT/DS435/AB/R
	Australie – Emballage neutre du tabac (Honduras)
	Rapport du Groupe spécial Australie – Certaines mesures concernant les marques de fabrique ou de commerce, les indications géographiques et autres prescriptions en matière d'emballage neutre applicables aux produits du tabac et à leur emballage, WT/DS435/R, Add.1 et Suppl.1, adopté le 29 juin 2020, confirmé par le rapport de l'Organe d'appel WT/DS435/AB/R

	467
	Australia – Tobacco Plain Packaging (Indonesia)
	Panel Report, Australia – Certain Measures concerning Trademarks, Geographical Indications and other Plain Packaging Requirements applicable to Tobacco Products and Packaging, WT/DS467/R, Add.1 and Suppl.1, adopted 27 August 2018, DSR 2018:VIII, p. 3925
	Australia - Empaquetado genérico del tabaco (Indonesia)
	Informe del Grupo Especial, Australia - Determinadas medidas relativas a las marcas de fábrica o de comercio, indicaciones geográficas y otras prescripciones de empaquetado genérico aplicables a los productos de tabaco y al empaquetado de esos productos, WT/DS467/R, Add.1 y Suppl.1, adoptado el 27 de agosto de 2018
	Australie – Emballage neutre du tabac (Indonésie)
	Rapport du Groupe spécial Australie – Certaines mesures concernant les marques de fabrique ou de commerce, les indications géographiques et autres prescriptions en matière d'emballage neutre applicables aux produits du tabac et à leur emballage, WT/DS467/R, Add.1 et Suppl.1, adopté le 27 août 2018

	435
441
	Australia – Tobacco Plain Packaging
	For a general citation* for both Appellate Body Reports in Australia – Tobacco Plain Packaging above, use:
Appellate Body Reports, Australia – Certain Measures concerning Trademarks, Geographical Indications and other Plain Packaging Requirements applicable to Tobacco Products and Packaging, WT/DS435/AB/R and Add.1 (Honduras) / WT/DS441/AB/R and Add.1 (Dominican Republic), adopted 29 June 2020
	Australia - Empaquetado genérico del tabaco
	Para referirse de manera general* a los dos informes del Órgano de Apelación emitidos en Australia - Empaquetado genérico del tabaco, que figuran supra, sírvase utilizar:
Informes del Órgano de Apelación, Australia - Determinadas medidas relativas a las marcas de fábrica o de comercio, indicaciones geográficas y otras prescripciones de empaquetado genérico aplicables a los productos de tabaco y al empaquetado de esos productos, WT/DS435/AB/R y Add.1 (Honduras) / WT/DS441/AB/R y Add.1 (República Dominicana), adoptados el 29 de junio de 2020
	Australie – Emballage neutre du tabac
	Pour citer conjointement* les deux rapports ci‑dessus, établis par l'Organe d'appel dans les affaires Australie – Emballage neutre du tabac, la référence doit être libellée comme suit:
Rapports de l'Organe d'appel Australie – Certaines mesures concernant les marques de fabrique ou de commerce, les indications géographiques et autres prescriptions en matière d'emballage neutre applicables aux produits du tabac et à leur emballage, WT/DS435/AB/R et Add.1 (Honduras) / WT/DS441/AB/R et Add.1 (République dominicaine), adoptés le 29 juin 2020

	435
441

458

467
	Australia – Tobacco Plain Packaging
	For a general citation* for all four Panel Reports in Australia – Tobacco Plain Packaging above, use:
Panel Reports, Australia – Certain Measures concerning Trademarks, Geographical Indications and other Plain Packaging Requirements applicable to Tobacco Products and Packaging, WT/DS435/R, Add.1 and Suppl.1 (Honduras) / WT/DS441/R, Add.1 and Suppl.1 (Dominican Republic) / WT/DS458/R, Add.1 and Suppl.1 (Cuba) / WT/DS467/R, Add.1 and Suppl.1 (Indonesia), WT/DS458/R and WT/DS467/R adopted 27 August 2018, DSR 2018:VIII, p. 3925, and WT/DS435/R and WT/DS441/R adopted 29 June 2020, as upheld by Appellate Body Reports WT/DS435/AB/R / WT/DS441/AB/R, DSR 2018:VIII, p. 3925
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	Rapport de l'Organe d'appel Communautés européennes – Droits antidumping sur les importations de linge de lit en coton en provenance d'Inde, WT/DS141/AB/R, adopté le 12 mars 2001
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	EC – Bed Linen
	Panel Report, European Communities – Anti-Dumping Duties on Imports of Cotton-Type Bed Linen from India, WT/DS141/R, adopted 12 March 2001, as modified by Appellate Body Report WT/DS141/AB/R, DSR 2001:VI, p. 2077
	CE - Ropa de cama
	Informe del Grupo Especial, Comunidades Europeas - Derechos antidumping sobre las importaciones de ropa de cama de algodón originarias de la India, WT/DS141/R, adoptado el 12 de marzo de 2001, modificado por el informe del Órgano de Apelación WT/DS141/AB/R
	CE – Linge de lit
	Rapport du Groupe spécial Communautés européennes – Droits antidumping sur les importations de linge de lit en coton en provenance d'Inde, WT/DS141/R, adopté le 12 mars 2001, modifié par le rapport de l'Organe d'appel WT/DS141/AB/R
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	EC – Bed Linen (Article 21.5 – India)
	Appellate Body Report, European Communities – Anti-Dumping Duties on Imports of Cotton-Type Bed Linen from India – Recourse to Article 21.5 of the DSU by India, WT/DS141/AB/RW, adopted 24 April 2003, DSR 2003:III, p. 965
	CE - Ropa de cama (artículo 21.5 - India)
	Informe del Órgano de Apelación, Comunidades Europeas - Derechos antidumping sobre las importaciones de ropa de cama de algodón originarias de la India - Recurso de la India al párrafo 5 del artículo 21 del ESD, WT/DS141/AB/RW, adoptado el 24 de abril de 2003
	CE – Linge de lit (article 21:5 – Inde)
	Rapport de l'Organe d'appel Communautés européennes – Droits antidumping sur les importations de linge de lit en coton en provenance d'Inde – Recours de l'Inde à l'article 21:5 du Mémorandum d'accord sur le règlement des différends, WT/DS141/AB/RW, adopté le 24 avril 2003
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	Panel Report, European Communities – Anti-Dumping Duties on Imports of Cotton-Type Bed Linen from India – Recourse to Article 21.5 of the DSU by India, WT/DS141/RW, adopted 24 April 2003, as modified by Appellate Body Report WT/DS141/AB/RW, DSR 2003:IV, p. 1269
	CE - Ropa de cama (artículo 21.5 - India)
	Informe del Grupo Especial, Comunidades Europeas - Derechos antidumping sobre las importaciones de ropa de cama de algodón originarias de la India - Recurso de la India al párrafo 5 del artículo 21 del ESD, WT/DS141/RW, adoptado el 24 de abril de 2003, modificado por el informe del Órgano de Apelación WT/DS141/AB/RW
	CE – Linge de lit (article 21:5 – Inde)
	Rapport du Groupe spécial Communautés européennes – Droits antidumping sur les importations de linge de lit en coton en provenance d'Inde – Recours de l'Inde à l'article 21:5 du Mémorandum d'accord sur le règlement des différends, WT/DS141/RW, adopté le 24 avril 2003, modifié par le rapport de l'Organe d'appel WT/DS141/AB/RW
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	EC – Butter
	Panel Report, European Communities – Measures Affecting Butter Products, WT/DS72/R, 24 November 1999, mutually agreed solution reported
	CE - Mantequilla
	Informe del Grupo Especial, Comunidades Europeas - Medidas que afectan a ciertos productos de mantequilla, WT/DS72/R, 24 de noviembre de 1999; se comunicó una solución mutuamente convenida
	CE – Produits butyreux
	Rapport du Groupe spécial Communautés européennes – Mesures affectant des produits butyreux, WT/DS72/R, 24 novembre 1999, notification d'une solution mutuellement convenue
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	EC – Chicken Cuts
	Appellate Body Report, European Communities – Customs Classification of Frozen Boneless Chicken Cuts, WT/DS269/AB/R, WT/DS286/AB/R, adopted 27 September 2005, and Corr.1, DSR 2005:XIX, p. 9157
	CE - Trozos de pollo
	Informe del Órgano de Apelación, Comunidades Europeas - Clasificación aduanera de los trozos de pollo deshuesados congelados, WT/DS269/AB/R, WT/DS286/AB/R, adoptado el 27 de septiembre de 2005, y Corr.1
	CE – Morceaux de poulet
	Rapport de l'Organe d'appel Communautés européennes – Classification douanière des morceaux de poulet désossés et congelés, WT/DS269/AB/R, WT/DS286/AB/R, adopté le 27 septembre 2005, et Corr.1
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	Panel Report, European Communities – Customs Classification of Frozen Boneless Chicken Cuts, Complaint by Brazil, WT/DS269/R, adopted 27 September 2005, as modified by Appellate Body Report WT/DS269/AB/R, WT/DS286/AB/R, DSR 2005:XIX, p. 9295
	CE - Trozos de pollo (Brasil)
	Informe del Grupo Especial, Comunidades Europeas - Clasificación aduanera de los trozos de pollo deshuesados congelados, Reclamación del Brasil, WT/DS269/R, adoptado el 27 de septiembre de 2005, modificado por el informe del Órgano de Apelación WT/DS269/AB/R, WT/DS286/AB/R
	CE – Morceaux de poulet (Brésil)
	Rapport du Groupe spécial Communautés européennes – Classification douanière des morceaux de poulet désossés et congelés, plainte du Brésil, WT/DS269/R, adopté le 27 septembre 2005, modifié par le rapport de l'Organe d'appel WT/DS269/AB/R, WT/DS286/AB/R
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	EC – Chicken Cuts (Thailand)
	Panel Report, European Communities – Customs Classification of Frozen Boneless Chicken Cuts, Complaint by Thailand, WT/DS286/R, adopted 27 September 2005, as modified by Appellate Body Report WT/DS269/AB/R, WT/DS286/AB/R, DSR 2005:XX, p. 9721
	CE - Trozos de pollo (Tailandia)
	Informe del Grupo Especial, Comunidades Europeas - Clasificación aduanera de los trozos de pollo deshuesados congelados, Reclamación de Tailandia, WT/DS286/R, adoptado el 27 de septiembre de 2005, modificado por el informe del Órgano de Apelación WT/DS269/AB/R, WT/DS286/AB/R
	CE – Morceaux de poulet (Thaïlande)
	Rapport du Groupe spécial Communautés européennes – Classification douanière des morceaux de poulet désossés et congelés, plainte de la Thaïlande, WT/DS286/R, adopté le 27 septembre 2005, modifié par le rapport de l'Organe d'appel WT/DS269/AB/R, WT/DS286/AB/R
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	EC – Chicken Cuts
	For a general citation* for both Panel Reports in EC – Chicken Cuts above, use:

Panel Reports, European Communities – Customs Classification of Frozen Boneless Chicken Cuts, WT/DS269/R (Brazil) / WT/DS286/R (Thailand), adopted 27 September 2005, as modified by Appellate Body Report WT/DS269/AB/R, WT/DS286/AB/R, DSR 2005:XIX, p. 9295 / DSR 2005:XX, p. 9721
	CE - Trozos de pollo
	Para referirse de manera general* a los dos informes de grupo especial emitidos en CE - Trozos de pollo, que figuran supra, sírvase utilizar:

Informes del Grupo Especial, Comunidades Europeas - Clasificación aduanera de los trozos de pollo deshuesados congelados, WT/DS269/R (Brasil) / WT/DS286/R (Tailandia), adoptados el 27 de septiembre de 2005, modificados por el informe del Órgano de Apelación WT/DS269/AB/R, WT/DS286/AB/R
	CE – Morceaux de poulet
	Pour citer conjointement* les deux rapports ci‑dessus, établis par le Groupe spécial dans l'affaire CE – Morceaux de poulet, la référence doit être libellée comme suit:

Rapports du Groupe spécial Communautés européennes – Classification douanière des morceaux de poulet désossés et congelés, WT/DS269/R (Brésil) / WT/DS286/R (Thaïlande), adoptés le 27 septembre 2005, modifiés par le rapport de l'Organe d'appel, WT/DS269/AB/R, WT/DS286/AB/R
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	EC – Chicken Cuts (Article 21.3(c))
	Award of the Arbitrator, European Communities – Customs Classification of Frozen Boneless Chicken Cuts – Arbitration under Article 21.3(c) of the DSU, WT/DS269/13, WT/DS286/15, 20 February 2006
	CE - Trozos de pollo (artículo 21.3 c))
	Laudo del Árbitro, Comunidades Europeas - Clasificación aduanera de los trozos de pollo deshuesados congelados - Arbitraje de conformidad con el párrafo 3 c) del artículo 21 del ESD, WT/DS269/13, WT/DS286/15, 20 de febrero de 2006
	CE – Morceaux de poulet (article 21:3 c))
	Décision de l'Arbitre Communautés européennes – Classification douanière des morceaux de poulet désossés et congelés – Arbitrage au titre de l'article 21:3 c) du Mémorandum d'accord sur le règlement des différends, WT/DS269/13, WT/DS286/15, 20 février 2006
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	Panel Report, European Communities – Measures Affecting Trade in Commercial Vessels, WT/DS301/R, adopted 20 June 2005, DSR 2005:XV, p. 7713
	CE - Embarcaciones comerciales
	Informe del Grupo Especial, Comunidades Europeas - Medidas que afectan al comercio de embarcaciones comerciales, WT/DS301/R, adoptado el 20 de junio de 2005
	CE – Navires de commerce
	Rapport du Groupe spécial Communautés européennes – Mesures affectant le commerce des navires de commerce, WT/DS301/R, adopté le 20 juin 2005
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	EC – Computer Equipment
	Appellate Body Report, European Communities – Customs Classification of Certain Computer Equipment, WT/DS62/AB/R, WT/DS67/AB/R, WT/DS68/AB/R, adopted 22 June 1998, DSR 1998:V, p. 1851
	CE - Equipo informático
	Informe del Órgano de Apelación, Comunidades Europeas - Clasificación aduanera de determinado equipo informático, WT/DS62/AB/R, WT/DS67/AB/R, WT/DS68/AB/R, adoptado el 22 de junio de 1998
	CE – Matériels informatiques
	Rapport de l'Organe d'appel Communautés européennes – Classement tarifaire de certains matériels informatiques, WT/DS62/AB/R, WT/DS67/AB/R, WT/DS68/AB/R, adopté le 22 juin 1998
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	EC – Computer Equipment
	Panel Report, European Communities – Customs Classification of Certain Computer Equipment, WT/DS62/R, WT/DS67/R, WT/DS68/R, adopted 22 June 1998, as modified by Appellate Body Report WT/DS62/AB/R, WT/DS67/AB/R, WT/DS68/AB/R, DSR 1998:V, p. 1891
	CE - Equipo informático
	Informe del Grupo Especial, Comunidades Europeas - Clasificación aduanera de determinado equipo informático, WT/DS62/R, WT/DS67/R, WT/DS68/R, adoptado el 22 de junio de 1998, modificado por el informe del Órgano de Apelación WT/DS62/AB/R, WT/DS67/AB/R, WT/DS68/AB/R
	CE – Matériels informatiques
	Rapport du Groupe spécial Communautés européennes – Classement tarifaire de certains matériels informatiques, WT/DS62/R, WT/DS67/R, WT/DS68/R, adopté le 22 juin 1998, modifié par le rapport de l'Organe d'appel WT/DS62/AB/R, WT/DS67/AB/R, WT/DS68/AB/R
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	EC – Countervailing Measures on DRAM Chips
	Panel Report, European Communities – Countervailing Measures on Dynamic Random Access Memory Chips from Korea, WT/DS299/R, adopted 3 August 2005, DSR 2005:XVIII, p. 8671
	CE - Medidas compensatorias sobre las microplaquetas para DRAM
	Informe del Grupo Especial, Comunidades Europeas - Medidas compensatorias sobre las microplaquetas para memorias dinámicas de acceso aleatorio procedentes de Corea, WT/DS299/R, adoptado el 3 de agosto de 2005
	CE – Mesures compensatoires visant les semi-conducteurs pour DRAM
	Rapport du Groupe spécial Communautés européennes – Mesures compensatoires visant les semi-conducteurs pour mémoires RAM dynamiques en provenance de Corée, WT/DS299/R, adopté le 3 août 2005
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	Appellate Body Report, European Communities – Export Subsidies on Sugar, WT/DS265/AB/R, WT/DS266/AB/R, WT/DS283/AB/R, adopted 19 May 2005, DSR 2005:XIII, p. 6365
	CE - Subvenciones a la exportación de azúcar
	Informe del Órgano de Apelación, Comunidades Europeas - Subvenciones a la exportación de azúcar, WT/DS265/AB/R, WT/DS266/AB/R, WT/DS283/AB/R, adoptado el 19 de mayo de 2005
	CE – Subventions à l'exportation de sucre
	Rapport de l'Organe d'appel Communautés européennes – Subventions à l'exportation de sucre, WT/DS265/AB/R, WT/DS266/AB/R, WT/DS283/AB/R, adopté le 19 mai 2005
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	Panel Report, European Communities – Export Subsidies on Sugar, Complaint by Australia, WT/DS265/R, adopted 19 May 2005, as modified by Appellate Body Report WT/DS265/AB/R, WT/DS266/AB/R, WT/DS283/AB/R, DSR 2005:XIII, p. 6499
	CE - Subvenciones a la exportación de azúcar (Australia)
	Informe del Grupo Especial, Comunidades Europeas - Subvenciones a la exportación de azúcar, Reclamación de Australia, WT/DS265/R, adoptado el 19 de mayo de 2005, modificado por el informe del Órgano de Apelación WT/DS265/AB/R, WT/DS266/AB/R, WT/DS283/AB/R
	CE – Subventions à l'exportation de sucre (Australie)
	Rapport du Groupe spécial Communautés européennes – Subventions à l'exportation de sucre, plainte de l'Australie, WT/DS265/R, adopté le 19 mai 2005, modifié par le rapport de l'Organe d'appel WT/DS265/AB/R, WT/DS266/AB/R, WT/DS283/AB/R
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	Panel Report, European Communities – Export Subsidies on Sugar, Complaint by Brazil, WT/DS266/R, adopted 19 May 2005, as modified by Appellate Body Report WT/DS265/AB/R, WT/DS266/AB/R, WT/DS283/AB/R, DSR 2005:XIV, p. 6793
	CE - Subvenciones a la exportación de azúcar (Brasil)
	Informe del Grupo Especial, Comunidades Europeas - Subvenciones a la exportación de azúcar, Reclamación del Brasil, WT/DS266/R, adoptado el 19 de mayo de 2005, modificado por el informe del Órgano de Apelación WT/DS265/AB/R, WT/DS266/AB/R, WT/DS283/AB/R
	CE – Subventions à l'exportation de sucre (Brésil)
	Rapport du Groupe spécial Communautés européennes – Subventions à l'exportation de sucre, plainte du Brésil, WT/DS266/R, adopté le 19 mai 2005, modifié par le rapport de l'Organe d'appel WT/DS265/AB/R, WT/DS266/AB/R, WT/DS283/AB/R
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	EC – Export Subsidies on Sugar (Thailand)
	Panel Report, European Communities – Export Subsidies on Sugar, Complaint by Thailand, WT/DS283/R, adopted 19 May 2005, as modified by Appellate Body Report WT/DS265/AB/R, WT/DS266/AB/R, WT/DS283/AB/R, DSR 2005:XIV, p. 7071
	CE - Subvenciones a la exportación de azúcar (Tailandia)
	Informe del Grupo Especial, Comunidades Europeas - Subvenciones a la exportación de azúcar, Reclamación de Tailandia, WT/DS283/R, adoptado el 19 de mayo de 2005, modificado por el informe del Órgano de Apelación WT/DS265/AB/R, WT/DS266/AB/R, WT/DS283/AB/R
	CE – Subventions à l'exportation de sucre (Thaïlande)
	Rapport du Groupe spécial Communautés européennes – Subventions à l'exportation de sucre, plainte de la Thaïlande, WT/DS283/R, adopté le 19 mai 2005, modifié par le rapport de l'Organe d'appel WT/DS265/AB/R, WT/DS266/AB/R, WT/DS283/AB/R
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	Award of the Arbitrator, European Communities – Export Subsidies on Sugar – Arbitration under Article 21.3(c) of the DSU, WT/DS265/33, WT/DS266/33, WT/DS283/14, 28 October 2005, DSR 2005:XXIII, p. 11581
	CE - Subvenciones a la exportación de azúcar (artículo 21.3 c))
	Laudo del Árbitro, Comunidades Europeas - Subvenciones a la exportación de azúcar - Arbitraje de conformidad con el párrafo 3 c) del artículo 21 del ESD, WT/DS265/33, WT/DS266/33, WT/DS283/14, 28 de octubre de 2005
	CE – Subventions à l'exportation de sucre (article 21:3 c))
	Décision de l'Arbitre Communautés européennes – Subventions à l'exportation de sucre – Arbitrage au titre de l'article 21:3 c) du Mémorandum d'accord sur le règlement des différends, WT/DS265/33, WT/DS266/33, WT/DS283/14, 28 octobre 2005
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	EC – Fasteners (China)
	Appellate Body Report, European Communities – Definitive Anti-Dumping Measures on Certain Iron or Steel Fasteners from China, WT/DS397/AB/R, adopted 28 July 2011, DSR 2011:VII, p. 3995
	CE - Elementos de fijación (China)
	Informe del Órgano de Apelación, Comunidades Europeas - Medidas antidumping definitivas sobre determinados elementos de fijación de hierro o acero procedentes de China, WT/DS397/AB/R, adoptado el 28 de julio de 2011
	CE – Éléments de fixation (Chine)
	Rapport de l'Organe d'appel Communautés européennes – Mesures antidumping définitives visant certains éléments de fixation en fer ou en acier en provenance de Chine, WT/DS397/AB/R, adopté le 28 juillet 2011
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	Panel Report, European Communities – Definitive Anti-Dumping Measures on Certain Iron or Steel Fasteners from China, WT/DS397/R and Corr.1, adopted 28 July 2011, as modified by Appellate Body Report WT/DS397/AB/R, DSR 2011:VIII, p. 4289
	CE - Elementos de fijación (China)
	Informe del Grupo Especial, Comunidades Europeas - Medidas antidumping definitivas sobre determinados elementos de fijación de hierro o acero procedentes de China, WT/DS397/R y Corr.1, adoptado el 28 de julio de 2011, modificado por el informe del Órgano de Apelación WT/DS397/AB/R
	CE – Éléments de fixation (Chine)
	Rapport du Groupe spécial Communautés européennes – Mesures antidumping définitives visant certains éléments de fixation en fer ou en acier en provenance de Chine, WT/DS397/R et Corr.1, adopté le 28 juillet 2011, modifié par le rapport de l'Organe d'appel WT/DS397/AB/R
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	Appellate Body Report, European Communities – Definitive Anti-Dumping Measures on Certain Iron or Steel Fasteners from China – Recourse to Article 21.5 of the DSU by China, WT/DS397/AB/RW and Add.1, adopted 12 February 2016, DSR 2016:I, p. 7
	CE - Elementos de fijación (China) (artículo 21.5 - China)
	Informe del Órgano de Apelación, Comunidades Europeas - Medidas antidumping definitivas sobre determinados elementos de fijación de hierro o acero procedentes de China - Recurso de China al párrafo 5 del artículo 21 del ESD, WT/DS397/AB/RW y Add.1, adoptado el 12 de febrero de 2016
	CE – Éléments de fixation (Chine) (article 21:5 – Chine)
	Rapport de l'Organe d'appel Communautés européennes – Mesures antidumping définitives visant certains éléments de fixation en fer ou en acier en provenance de Chine – Recours de la Chine à l'article 21:5 du Mémorandum d'accord sur le règlement des différends, WT/DS397/AB/RW et Add.1, adopté le 12 février 2016
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	Panel Report, European Communities – Definitive Anti-Dumping Measures on Certain Iron or Steel Fasteners from China – Recourse to Article 21.5 of the DSU by China, WT/DS397/RW and Add.1, adopted 12 February 2016, as modified by Appellate Body Report WT/DS397/AB/RW, DSR 2016:I, p. 195
	CE - Elementos de fijación (China) (artículo 21.5 - China)
	Informe del Grupo Especial, Comunidades Europeas - Medidas antidumping definitivas sobre determinados elementos de fijación de hierro o acero procedentes de China - Recurso de China al párrafo 5 del artículo 21 del ESD, WT/DS397/RW y Add.1, adoptado el 12 de febrero de 2016, modificado por el informe del Órgano de Apelación WT/DS397/AB/RW
	CE – Éléments de fixation (Chine) (article 21:5 – Chine)
	Rapport du Groupe spécial Communautés européennes – Mesures antidumping définitives visant certains éléments de fixation en fer ou en acier en provenance de Chine – Recours de la Chine à l'article 21:5 du Mémorandum d'accord sur le règlement des différends, WT/DS397/RW et Add.1, adopté le 12 février 2016, modifié par le rapport de l'Organe d'appel WT/DS397/AB/RW
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	EC – Hormones
	Appellate Body Report, European Communities – Measures Concerning Meat and Meat Products (Hormones), WT/DS26/AB/R, WT/DS48/AB/R, adopted 13 February 1998, DSR 1998:I, p. 135
	CE - Hormonas
	Informe del Órgano de Apelación, Comunidades Europeas - Medidas que afectan a la carne y los productos cárnicos (hormonas), WT/DS26/AB/R, WT/DS48/AB/R, adoptado el 13 de febrero de 1998
	CE – Hormones
	Rapport de l'Organe d'appel Communautés européennes – Mesures concernant les viandes et les produits carnés (hormones), WT/DS26/AB/R, WT/DS48/AB/R, adopté le 13 février 1998
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	Panel Report, European Communities – Measures Concerning Meat and Meat Products (Hormones), Complaint by Canada, WT/DS48/R/CAN, adopted 13 February 1998, as modified by Appellate Body Report WT/DS26/AB/R, WT/DS48/AB/R, DSR 1998:II, p. 235
	CE - Hormonas (Canadá)
	Informe del Grupo Especial, Comunidades Europeas - Medidas que afectan a la carne y los productos cárnicos (hormonas), Reclamación del Canadá, WT/DS48/R/CAN, adoptado el 13 de febrero de 1998, modificado por el informe del Órgano de Apelación WT/DS26/AB/R, WT/DS48/AB/R
	CE – Hormones (Canada)
	Rapport du Groupe spécial Communautés européennes – Mesures concernant les viandes et les produits carnés (hormones), plainte déposée par le Canada, WT/DS48/R/CAN, adopté le 13 février 1998, modifié par le rapport de l'Organe d'appel WT/DS26/AB/R, WT/DS48/AB/R
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	Panel Report, European Communities – Measures Concerning Meat and Meat Products (Hormones), Complaint by the United States, WT/DS26/R/USA, adopted 13 February 1998, as modified by Appellate Body Report WT/DS26/AB/R, WT/DS48/AB/R, DSR 1998:III, p. 699
	CE - Hormonas (Estados Unidos)
	Informe del Grupo Especial, Comunidades Europeas - Medidas que afectan a la carne y los productos cárnicos (hormonas), Reclamación de los Estados Unidos, WT/DS26/R/USA, adoptado el 13 de febrero de 1998, modificado por el informe del Órgano de Apelación WT/DS26/AB/R, WT/DS48/AB/R
	CE – Hormones (États-Unis)
	Rapport du Groupe spécial Communautés européennes – Mesures concernant les viandes et les produits carnés (hormones), plainte déposée par les États-Unis, WT/DS26/R/USA, adopté le 13 février 1998, modifié par le rapport de l'Organe d'appel WT/DS26/AB/R, WT/DS48/AB/R
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	For a general citation* for both Panel Reports in EC – Hormones above, use:
Panel Reports, European Communities – Measures Concerning Meat and Meat Products (Hormones), WT/DS48/R/CAN (Canada) / WT/DS26/R/USA (US), adopted 13 February 1998, as modified by Appellate Body Report WT/DS26/AB/R, WT/DS48/AB/R, DSR 1998:II, p. 235 / DSR 1998:II, p. 699
	CE - Hormonas
	Para referirse de manera general* a los dos informes de grupo especial emitidos en CE - Hormonas, que figuran supra, sírvase utilizar:
Informes de los Grupos Especiales, Comunidades Europeas - Medidas que afectan a la carne y los productos cárnicos (hormonas), WT/DS48/R/CAN (Canadá) y WT/DS26/R/USA (Estados Unidos), adoptados el 13 de febrero de 1998, modificados por los informes del Órgano de Apelación WT/DS26/AB/R, WT/DS48/AB/R
	CE – Hormones
	Pour citer conjointement* les deux rapports ci‑dessus, établis par les Groupes spéciaux dans l'affaire CE – Hormones, la référence doit être libellée comme suit:
Rapports des Groupes spéciaux Communautés européennes – Mesures concernant les viandes et les produits carnés (hormones), WT/DS48/R/CAN (Canada) / WT/DS26/R/USA (États‑Unis), adoptés le 13 février 1998, modifiés par le rapport de l'Organe d'appel WT/DS26/AB/R, WT/DS48/AB/R
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	Award of the Arbitrator, European Communities – Measures Concerning Meat and Meat Products (Hormones) – Arbitration under Article 21.3(c) of the DSU, WT/DS26/15, WT/DS48/13, 29 May 1998, DSR 1998:V, p. 1833
	CE - Hormonas (artículo 21.3 c))
	Laudo del Árbitro, Comunidades Europeas - Medidas que afectan a la carne y los productos cárnicos (hormonas) - Arbitraje de conformidad con el párrafo 3 c) del artículo 21 del ESD, WT/DS26/15, WT/DS48/13, 29 de mayo de 1998
	CE – Hormones (article 21:3 c))
	Décision de l'Arbitre Communautés européennes – Mesures concernant les viandes et les produits carnés (hormones) – Arbitrage au titre de l'article 21:3 c) du Mémorandum d'accord sur le règlement des différends, WT/DS26/15, WT/DS48/13, 29 mai 1998
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	EC – Hormones (Canada) (Article 22.6 – EC)
	Decision by the Arbitrator, European Communities – Measures Concerning Meat and Meat Products (Hormones), Original Complaint by Canada – Recourse to Arbitration by the European Communities under Article 22.6 of the DSU, WT/DS48/ARB, 12 July 1999, DSR 1999:III, p. 1135
	CE - Hormonas (Canadá) (artículo 22.6 - CE)
	Decisión del Árbitro, Comunidades Europeas - Medidas que afectan a la carne y los productos cárnicos (hormonas), Reclamación inicial del Canadá - Recurso de las Comunidades Europeas al arbitraje previsto en el párrafo 6 del artículo 22 del ESD, WT/DS48/ARB, 12 de julio de 1999
	CE – Hormones (Canada) (article 22:6 – CE)
	Décision de l'Arbitre Communautés européennes – Mesures concernant les viandes et les produits carnés (hormones), plainte initiale du Canada – Recours des Communautés européennes à l'arbitrage au titre de l'article 22:6 du Mémorandum d'accord sur le règlement des différends, WT/DS48/ARB, 12 juillet 1999
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	EC – Hormones (US) (Article 22.6 – EC)
	Decision by the Arbitrator, European Communities – Measures Concerning Meat and Meat Products (Hormones), Original Complaint by the United States – Recourse to Arbitration by the European Communities under Article 22.6 of the DSU, WT/DS26/ARB, 12 July 1999, DSR 1999:III, p. 1105
	CE - Hormonas (Estados Unidos) (artículo 22.6 - CE)
	Decisión del Árbitro, Comunidades Europeas - Medidas que afectan a la carne y los productos cárnicos (hormonas), Reclamación inicial de los Estados Unidos - Recurso de las Comunidades Europeas al arbitraje previsto en el párrafo 6 del artículo 22 del ESD, WT/DS26/ARB, 12 de julio de 1999
	CE – Hormones (États-Unis) (article 22:6 – CE)
	Décision de l'Arbitre Communautés européennes – Mesures concernant les viandes et les produits carnés (hormones), plainte initiale des États-Unis – Recours des Communautés européennes à l'arbitrage au titre de l'article 22:6 du Mémorandum d'accord sur le règlement des différends, WT/DS26/ARB, 12 juillet 1999
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	EC – IT Products
	Panel Reports, European Communities and its member States – Tariff Treatment of Certain Information Technology Products, WT/DS375/R / WT/DS376/R / WT/DS377/R, adopted 21 September 2010, DSR 2010:III, p. 933
	CE - Productos de tecnología de la información
	Informes del Grupo Especial, Comunidades Europeas y sus Estados miembros - Trato arancelario otorgado a determinados productos de tecnología de la información, WT/DS375/R / WT/DS376/R / WT/DS377/R, adoptados el 21 de septiembre de 2010
	CE – Produits des technologies de l'information
	Rapports du Groupe spécial Communautés européennes et leurs États membres – Traitement tarifaire de certains produits des technologies de l'information, WT/DS375/R / WT/DS376/R / WT/DS377/R, adoptés le 21 septembre 2010

	69
	EC – Poultry
	Appellate Body Report, European Communities – Measures Affecting the Importation of Certain Poultry Products, WT/DS69/AB/R, adopted 23 July 1998, DSR 1998:V, p. 2031
	CE - Productos avícolas
	Informe del Órgano de Apelación, Comunidades Europeas - Medidas que afectan a la importación de determinados productos avícolas, WT/DS69/AB/R, adoptado el 23 de julio de 1998
	CE – Volailles
	Rapport de l'Organe d'appel Communautés européennes – Mesures affectant l'importation de certains produits provenant de volailles, WT/DS69/AB/R, adopté le 23 juillet 1998
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	EC – Poultry
	Panel Report, European Communities – Measures Affecting the Importation of Certain Poultry Products, WT/DS69/R, adopted 23 July 1998, as modified by Appellate Body Report WT/DS69/AB/R, DSR 1998:V, p. 2089
	CE - Productos avícolas
	Informe del Grupo Especial, Comunidades Europeas - Medidas que afectan a la importación de determinados productos avícolas, WT/DS69/R, adoptado el 23 de julio de 1998, modificado por el informe del Órgano de Apelación WT/DS69/AB/R
	CE – Volailles
	Rapport du Groupe spécial Communautés européennes – Mesures affectant l'importation de certains produits provenant de volailles, WT/DS69/R, adopté le 23 juillet 1998, modifié par le rapport de l'Organe d'appel WT/DS69/AB/R
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	EC – Salmon (Norway)
	Panel Report, European Communities – Anti-Dumping Measure on Farmed Salmon from Norway, WT/DS337/R, adopted 15 January 2008, and Corr.1, DSR 2008:I, p. 3
	CE - Salmón (Noruega)
	Informe del Grupo Especial, Comunidades Europeas - Medida antidumping sobre el salmón de piscifactoría procedente de Noruega, WT/DS337/R, adoptado el 15 de enero de 2008, y Corr.1
	CE – Saumon (Norvège)
	Rapport du Groupe spécial Communautés européennes – Mesure antidumping visant le saumon d'élevage en provenance de Norvège, WT/DS337/R, adopté le 15 janvier 2008, et Corr.1
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	EC – Sardines
	Appellate Body Report, European Communities – Trade Description of Sardines, WT/DS231/AB/R, adopted 23 October 2002, DSR 2002:VIII, p. 3359
	CE - Sardinas
	Informe del Órgano de Apelación, Comunidades Europeas - Denominación comercial de sardinas, WT/DS231/AB/R, adoptado el 23 de octubre de 2002
	CE – Sardines
	Rapport de l'Organe d'appel Communautés européennes – Désignation commerciale des sardines, WT/DS231/AB/R, adopté le 23 octobre 2002
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	EC – Sardines
	Panel Report, European Communities – Trade Description of Sardines, WT/DS231/R and Corr.1, adopted 23 October 2002, as modified by Appellate Body Report WT/DS231/AB/R, DSR 2002:VIII, p. 3451
	CE - Sardinas
	Informe del Grupo Especial, Comunidades Europeas - Denominación comercial de sardinas, WT/DS231/R y Corr.1, adoptado el 23 de octubre de 2002, modificado por el informe del Órgano de Apelación WT/DS231/AB/R
	CE – Sardines
	Rapport du Groupe spécial Communautés européennes – Désignation commerciale des sardines, WT/DS231/R et Corr.1, adopté le 23 octobre 2002, modifié par le rapport de l'Organe d'appel WT/DS231/AB/R
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	EC – Scallops (Canada)
	Panel Report, European Communities – Trade Description of Scallops, Request by Canada, WT/DS7/R, 5 August 1996, mutually agreed solution reported, DSR 1996:I, p. 89
	CE - Moluscos (Canadá)
	Informe del Grupo Especial, Comunidades Europeas - Denominación comercial de los moluscos del género pectinidae, Solicitud del Canadá, WT/DS7/R, 5 de agosto de 1996; se comunicó una solución mutuamente convenida
	CE – Pectinidés (Canada)
	Rapport du Groupe spécial Communautés européennes – Désignation commerciale des pectinidés, demande du Canada, WT/DS7/R, 5 août 1996, notification d'une solution mutuellement convenue
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	EC – Scallops (Peru and Chile)
	Panel Report, European Communities – Trade Description of Scallops, Requests by Peru and Chile, WT/DS12/R, WT/DS14/R, 5 August 1996, mutually agreed solution reported, DSR 1996:I, p. 93
	CE - Moluscos (Perú y Chile)
	Informe del Grupo Especial, Comunidades Europeas - Denominación comercial de los moluscos del género pectinidae, Solicitudes del Perú y Chile, WT/DS12/R, WT/DS14/R, 5 de agosto de 1996; se comunicó una solución mutuamente convenida
	CE – Pectinidés (Pérou et Chili)
	Rapport du Groupe spécial Communautés européennes – Désignation commerciale des pectinidés, demande du Pérou et du Chili, WT/DS12/R, WT/DS14/R, 5 août 1996, notification d'une solution mutuellement convenue
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14
	EC – Scallops
	For a general citation* for both Panel Reports in EC – Scallops above, use:

Panel Reports, European Communities – Trade Description of Scallops, WT/DS7/R (Canada) / WT/DS12/R, WT/DS14/R (Peru and Chile), 5 August 1996, DSR 1996:I, p. 89 / DSR 1996:I, p. 93
	CE - Moluscos
	Para referirse de manera general* a los dos informes de grupo especial emitidos en CE - Moluscos, que figuran supra, sírvase utilizar:

Informes del Grupo Especial, Comunidades Europeas - Denominación comercial de los moluscos del género pectinidae, WT/DS7/R (Canadá) / WT/DS12/R, WT/DS14/R (Perú y Chile), 5 de agosto de 1996
	CE – Pectinidés
	Pour citer conjointement* les deux rapports ci‑dessus, établis par le Groupe spécial dans l'affaire CE – Pectinidés, la référence doit être libellée comme suit:

Rapports du Groupe spécial Communautés européennes – Désignation commerciale des pectinidés, WT/DS7/R (Canada) / WT/DS12/R, WT/DS14/R (Pérou et Chili), 5 août 1996
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	EC – Seal Products
	Appellate Body Reports, European Communities – Measures Prohibiting the Importation and Marketing of Seal Products, WT/DS400/AB/R / WT/DS401/AB/R, adopted 18 June 2014, DSR 2014:I, p. 7
	CE - Productos derivados de las focas
	Informes del Órgano de Apelación, Comunidades Europeas - Medidas que prohíben la importación y comercialización de productos derivados de las focas, WT/DS400/AB/R / WT/DS401/AB/R, adoptados el 18 de junio de 2014
	CE – Produits dérivés du phoque
	Rapports de l'Organe d'appel Communautés européennes – Mesures prohibant l'importation et la commercialisation de produits dérivés du phoque, WT/DS400/AB/R / WT/DS401/AB/R, adoptés le 18 juin 2014
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401
	EC – Seal Products
	Panel Reports, European Communities – Measures Prohibiting the Importation and Marketing of Seal Products, WT/DS400/R and Add.1 / WT/DS401/R and Add.1, adopted 18 June 2014, as modified by Appellate Body Reports WT/DS400/AB/R / WT/DS401/AB/R, DSR 2014:II, p. 365
	CE - Productos derivados de las focas
	Informes del Grupo Especial, Comunidades Europeas - Medidas que prohíben la importación y comercialización de productos derivados de las focas, WT/DS400/R y Add.1 / WT/DS401/R y Add.1, adoptados el 18 de junio de 2014, modificados por los informes del Órgano de Apelación WT/DS400/AB/R / WT/DS401/AB/R
	CE – Produits dérivés du phoque
	Rapports du Groupe spécial Communautés européennes – Mesures prohibant l'importation et la commercialisation de produits dérivés du phoque, WT/DS400/R et Add.1 / WT/DS401/R et Add.1, adoptés le 18 juin 2014, modifiés par les rapports de l'Organe d'appel WT/DS400/AB/R / WT/DS401/AB/R
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	EC – Selected Customs Matters
	Appellate Body Report, European Communities – Selected Customs Matters, WT/DS315/AB/R, adopted 11 December 2006, DSR 2006:IX, p. 3791
	CE - Determinadas cuestiones aduaneras
	Informe del Órgano de Apelación, Comunidades Europeas - Determinadas cuestiones aduaneras, WT/DS315/AB/R, adoptado el 11 de diciembre de 2006
	CE – Certaines questions douanières
	Rapport de l'Organe d'appel Communautés européennes – Certaines questions douanières, WT/DS315/AB/R, adopté le 11 décembre 2006

	315
	EC – Selected Customs Matters
	Panel Report, European Communities – Selected Customs Matters, WT/DS315/R, adopted 11 December 2006, as modified by Appellate Body Report WT/DS315/AB/R, DSR 2006:IX, p. 3915
	CE - Determinadas cuestiones aduaneras
	Informe del Grupo Especial, Comunidades Europeas - Determinadas cuestiones aduaneras, WT/DS315/R, adoptado el 11 de diciembre de 2006, modificado por el informe del Órgano de Apelación WT/DS315/AB/R
	CE – Certaines questions douanières
	Rapport du Groupe spécial Communautés européennes – Certaines questions douanières, WT/DS315/R, adopté le 11 décembre 2006, modifié par le rapport de l'Organe d'appel WT/DS315/AB/R

	246
	EC – Tariff Preferences
	Appellate Body Report, European Communities – Conditions for the Granting of Tariff Preferences to Developing Countries, WT/DS246/AB/R, adopted 20 April 2004, DSR 2004:III, p. 925
	CE - Preferencias arancelarias
	Informe del Órgano de Apelación, Comunidades Europeas - Condiciones para la concesión de preferencias arancelarias a los países en desarrollo, WT/DS246/AB/R, adoptado el 20 de abril de 2004
	CE – Préférences tarifaires
	Rapport de l'Organe d'appel Communautés européennes – Conditions d'octroi de préférences tarifaires aux pays en développement, WT/DS246/AB/R, adopté le 20 avril 2004

	246
	EC – Tariff Preferences
	Panel Report, European Communities – Conditions for the Granting of Tariff Preferences to Developing Countries, WT/DS246/R, adopted 20 April 2004, as modified by Appellate Body Report WT/DS246/AB/R, DSR 2004:III, p. 1009
	CE - Preferencias arancelarias
	Informe del Grupo Especial, Comunidades Europeas - Condiciones para la concesión de preferencias arancelarias a los países en desarrollo, WT/DS246/R, adoptado el 20 de abril de 2004, modificado por el informe del Órgano de Apelación WT/DS246AB/R
	CE – Préférences tarifaires
	Rapport du Groupe spécial Communautés européennes – Conditions d'octroi de préférences tarifaires aux pays en développement, WT/DS246/R, adopté le 20 avril 2004, modifié par le rapport de l'Organe d'appel WT/DS246/AB/R

	246
	EC – Tariff Preferences (Article 21.3(c))
	Award of the Arbitrator, European Communities – Conditions for the Granting of Tariff Preferences to Developing Countries – Arbitration under Article 21.3(c) of the DSU, WT/DS246/14, 20 September 2004, DSR 2004:IX, p. 4313
	CE - Preferencias arancelarias (artículo 21.3 c))
	Laudo del Árbitro, Comunidades Europeas - Condiciones para la concesión de preferencias arancelarias a los países en desarrollo - Arbitraje de conformidad con el párrafo 3 c) del artículo 21 del ESD, WT/DS246/14, 20 de septiembre de 2004
	CE – Préférences tarifaires (article 21:3 c))
	Décision de l'Arbitre Communautés européennes – Conditions d'octroi de préférences tarifaires aux pays en développement – Arbitrage au titre de l'article 21:3 c) du Mémorandum d'accord sur le règlement des différends, WT/DS246/14, 20 septembre 2004
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	EC – Trademarks and Geographical Indications (Australia)
	Panel Report, European Communities – Protection of Trademarks and Geographical Indications for Agricultural Products and Foodstuffs, Complaint by Australia, WT/DS290/R, adopted 20 April 2005, DSR 2005:X, p. 4603
	CE - Marcas de fábrica o de comercio e indicaciones geográficas (Australia)
	Informe del Grupo Especial, Comunidades Europeas - Protección de las marcas de fábrica o de comercio y las indicaciones geográficas en el caso de los productos agrícolas y los productos alimenticios, Reclamación de Australia, WT/DS290/R, adoptado el 20 de abril de 2005
	CE – Marques et indications géographiques (Australie)
	Rapport du Groupe spécial Communautés européennes – Protection des marques et des indications géographiques pour les produits agricoles et les denrées alimentaires, plainte de l'Australie, WT/DS290/R, adopté le 20 avril 2005

	174
	EC – Trademarks and Geographical Indications (US)
	Panel Report, European Communities – Protection of Trademarks and Geographical Indications for Agricultural Products and Foodstuffs, Complaint by the United States, WT/DS174/R, adopted 20 April 2005, DSR 2005:VIII, p. 3499
	CE - Marcas de fábrica o de comercio e indicaciones geográficas (Estados Unidos)
	Informe del Grupo Especial, Comunidades Europeas - Protección de las marcas de fábrica o de comercio y las indicaciones geográficas en el caso de los productos agrícolas y los productos alimenticios, Reclamación de los Estados Unidos, WT/DS174/R, adoptado el 20 de abril de 2005
	CE – Marques et indications géographiques (États-Unis)
	Rapport du Groupe spécial Communautés européennes – Protection des marques et des indications géographiques pour les produits agricoles et les denrées alimentaires, plainte des États-Unis, WT/DS174/R, adopté le 20 avril 2005
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	EC – Trademarks and Geographical Indications
	For a general citation* for both Panel Reports in EC – Trademarks and Geographical Indications above, use:

Panel Reports, European Communities – Protection of Trademarks and Geographical Indications for Agricultural Products and Foodstuffs, WT/DS290/R (Australia) / WT/DS174/R (US), adopted 20 April 2005, DSR 2005:VIII, p. 3499 / DSR 2005: X, p. 4603
	CE - Marcas de fábrica o de comercio e indicaciones geográficas
	Para referirse de manera general* a los dos informes de grupo especial emitidos en CE - Marcas de fábrica o de comercio e indicaciones geográficas, que figuran supra, sírvase utilizar:

Informes del Grupo Especial, Comunidades Europeas - Protección de las marcas de fábrica o de comercio y las indicaciones geográficas en el caso de los productos agrícolas y los productos alimenticios, WT/DS290/R (Australia) / WT/DS174/R (Estados Unidos), adoptados el 20 de abril de 2005
	CE – Marques et indications géographiques
	Pour citer conjointement* les deux rapports ci‑dessus, établis par le Groupe spécial dans l'affaire CE – Marques et indications géographiques, la référence doit être libellée comme suit:

Rapports du Groupe spécial Communautés européennes – Protection des marques et des indications géographiques pour les produits agricoles et les denrées alimentaires, WT/DS290/R (Australie) / WT/DS174/R (États‑Unis), adoptés le 20 avril 2005

	219
	EC – Tube or Pipe Fittings
	Appellate Body Report, European Communities – Anti-Dumping Duties on Malleable Cast Iron Tube or Pipe Fittings from Brazil, WT/DS219/AB/R, adopted 18 August 2003, DSR 2003:VI, p. 2613
	CE - Accesorios de tubería
	Informe del Órgano de Apelación, Comunidades Europeas - Derechos antidumping sobre los accesorios de tubería de fundición maleable procedentes del Brasil, WT/DS219/AB/R, adoptado el 18 de agosto de 2003
	CE – Accessoires de tuyauterie
	Rapport de l'Organe d'appel Communautés européennes – Droits antidumping sur les accessoires de tuyauterie en fonte malléable en provenance du Brésil, WT/DS219/AB/R, adopté le 18 août 2003

	219
	EC – Tube or Pipe Fittings
	Panel Report, European Communities – Anti-Dumping Duties on Malleable Cast Iron Tube or Pipe Fittings from Brazil, WT/DS219/R, adopted 18 August 2003, as modified by Appellate Body Report WT/DS219/AB/R, DSR 2003:VII, p. 2701
	CE - Accesorios de tubería
	Informe del Grupo Especial, Comunidades Europeas - Derechos antidumping sobre los accesorios de tubería de fundición maleable procedentes del Brasil, WT/DS219/R, adoptado el 18 de agosto de 2003, modificado por el informe del Órgano de Apelación WT/DS219/AB/R
	CE – Accessoires de tuyauterie
	Rapport du Groupe spécial Communautés européennes – Droits antidumping sur les accessoires de tuyauterie en fonte malléable en provenance du Brésil, WT/DS219/R, adopté le 18 août 2003, modifié par le rapport de l'Organe d'appel WT/DS219/AB/R
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	EC and certain member States – Large Civil Aircraft
	Appellate Body Report, European Communities and Certain Member States – Measures Affecting Trade in Large Civil Aircraft, WT/DS316/AB/R, adopted 1 June 2011, DSR 2011:I, p. 7
	CE y determinados Estados miembros - Grandes aeronaves civiles
	Informe del Órgano de Apelación, Comunidades Europeas y determinados Estados miembros - Medidas que afectan al comercio de grandes aeronaves civiles, WT/DS316/AB/R, adoptado el 1º de junio de 2011
	CE et certains États membres – Aéronefs civils gros porteurs
	Rapport de l'Organe d'appel Communautés européennes et certains États membres – Mesures affectant le commerce des aéronefs civils gros porteurs, WT/DS316/AB/R, adopté le 1er juin 2011

	316
	EC and certain member States – Large Civil Aircraft
	Panel Report, European Communities and Certain Member States – Measures Affecting Trade in Large Civil Aircraft, WT/DS316/R, adopted 1 June 2011, as modified by Appellate Body Report WT/DS316/AB/R, DSR 2011:II, p. 685
	CE y determinados Estados miembros - Grandes aeronaves civiles
	Informe del Grupo Especial, Comunidades Europeas y determinados Estados miembros - Medidas que afectan al comercio de grandes aeronaves civiles, WT/DS316/R, adoptado el 1º de junio de 2011, modificado por el informe del Órgano de Apelación WT/DS316/AB/R
	CE et certains États membres – Aéronefs civils gros porteurs
	Rapport du Groupe spécial Communautés européennes et certains États membres – Mesures affectant le commerce des aéronefs civils gros porteurs, WT/DS316/R, adopté le 1er juin 2011, modifié par le rapport de l'Organe d'appel WT/DS316/AB/R
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	Panel Report, European Communities and Certain Member States – Measures Affecting Trade in Large Civil Aircraft – Recourse to Article 21.5 of the DSU by the European Union and Certain Member States, WT/DS316/RW2 and Add.1, circulated to WTO Members 2 December 2019, appealed 6 December 2019
	CE y determinados Estados miembros - Grandes aeronaves civiles (artículo 21.5 - UE)
	Informe del Grupo Especial, Comunidades Europeas y determinados Estados miembros - Medidas que afectan al comercio de grandes aeronaves civiles - Recurso de la Unión Europea y determinados Estados miembros al párrafo 5 del artículo 21 del ESD, WT/DS316/RW2 y Add.1, distribuido a los Miembros de la OMC el 2 de diciembre de 2019, apelado el 6 de diciembre de 2019
	CE et certains États membres – Aéronefs civils gros porteurs (article 21:5 – UE)
	Rapport du Groupe spécial Communautés européennes et certains États membres – Mesures affectant le commerce des aéronefs civils gros porteurs – Recours de l'Union européenne et de certains États membres à l'article 21:5 du Mémorandum d'accord sur le règlement des différends, WT/DS316/RW2 et Add.1, distribué aux Membres de l'OMC le 2 décembre 2019, appel formé le 6 décembre 2019



	316
	EC and certain member States – Large Civil Aircraft (Article 21.5 – US)
	Appellate Body Report, European Communities and Certain Member States – Measures Affecting Trade in Large Civil Aircraft – Recourse to Article 21.5 of the DSU by the United States, WT/DS316/AB/RW and Add.1, adopted 28 May 2018, DSR 2018:V, p. 1985
	CE y determinados Estados miembros - Grandes aeronaves civiles (artículo 21.5 - Estados Unidos)
	Informe del Órgano de Apelación, Comunidades Europeas y determinados Estados miembros - Medidas que afectan al comercio de grandes aeronaves civiles - Recurso de los Estados Unidos al párrafo 5 del artículo 21 del ESD, WT/DS316/AB/RW y Add.1, adoptado el 28 de mayo de 2018
	CE et certains États membres – Aéronefs civils gros porteurs (article 21:5 – États-Unis)
	Rapport de l'Organe d'appel Communautés européennes et certains États membres – Mesures affectant le commerce des aéronefs civils gros porteurs – Recours des États-Unis à l'article 21:5 du Mémorandum d'accord sur le règlement des différends, WT/DS316/AB/RW et Add.1, adopté le 28 mai 2018
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	CE y determinados Estados miembros - Grandes aeronaves civiles (artículo 21.5 - Estados Unidos)
	Informe del Grupo Especial, Comunidades Europeas y determinados Estados miembros - Medidas que afectan al comercio de grandes aeronaves civiles - Recurso de los Estados Unidos al párrafo 5 del artículo 21 del ESD, WT/DS316/RW y Add.1, adoptado el 28 de mayo de 2018, modificado por el informe del Órgano de Apelación WT/DS316/AB/RW
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	Rapport du Groupe spécial Communautés européennes et certains États membres – Mesures affectant le commerce des aéronefs civils gros porteurs – Recours des États-Unis à l'article 21:5 du Mémorandum d'accord sur le règlement des différends, WT/DS316/RW et Add.1, adopté le 28 mai 2018, modifié par le rapport de l'Organe d'appel WT/DS316/AB/RW
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	581
	India – Sugar and Sugarcane (Guatemala)
	Panel Report, India – Measures Concerning Sugar and Sugarcane, WT/DS581/R and Add.1, circulated to WTO Members 14 December 2021, appealed 24 December 2021
	India - Azúcar y caña de azúcar (Guatemala)
	Informe del Grupo Especial, India - Medidas relativas al azúcar y la caña de azúcar, WT/DS581/R y Add.1, distribuido a los Miembros de la OMC el 14 de diciembre de 2021, apelado el 24 de diciembre de 2021
	Inde ‒ Sucre et canne à sucre (Guatemala)
	Rapport du Groupe spécial Inde – Mesures concernant le sucre et la canne à sucre, WT/DS581/R et Add.1, distribué aux Membres de l'OMC le 14 décembre 2021, appel formé le 24 décembre 2021
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580

581
	India – Sugar and Sugarcane
	For a general citation* for all three Panel Reports in India – Sugar and Sugarcane above, use:
Panel Reports, India – Measures Concerning Sugar and Sugarcane, WT/DS580/R and Add.1 (Australia) / WT/DS579/R and Add.1 (Brazil) / WT/DS581/R and Add.1 (Guatemala), circulated to WTO Members 14 December 2021, appealed 24 December 2021
	India - Azúcar y caña de azúcar
	Para referirse de manera general* a los tres informes de grupo especial emitidos en India - Azúcar y caña de azúcar, que figuran supra, sírvase utilizar:
Informes de los Grupos Especiales, India - Medidas relativas al azúcar y la caña de azúcar, WT/DS580/R y Add.1 (Australia) / WT/DS579/R y Add.1 (Brasil) / WT/DS581/R y Add.1 (Guatemala), distribuidos a los Miembros de la OMC el 14 de diciembre de 2021, apelados el 24 de diciembre de 2021 
	Inde ‒ Sucre et canne à sucre
	Pour citer conjointement* les trois rapports ci‑dessus, établis par les Groupes spéciaux dans les affaires Inde ‒ Sucre et canne à sucre, la référence doit être libellée comme suit:
Rapports des Groupes spéciaux Inde – Mesures concernant le sucre et la canne à sucre, WT/DS580/R et Add.1 (Australie) / WT/DS579/R et Add.1 (Brésil) / WT/DS581/R et Add.1 (Guatemala), distribués aux Membres de l'OMC le 14 décembre 2021, appels formés le 24 décembre 2021

	582
	India – Tariffs on ICT Goods (EU)
	Panel Report, India – Tariff Treatment on Certain Goods in the Information and Communications Technology Sector, WT/DS582/R and Add.1, circulated to WTO Members 17 April 2023, appealed on 8 December 2023
	India - Aranceles sobre productos de TIC (UE)
	Informe del Grupo Especial, India - Trato arancelario de determinados productos del sector de la tecnología de la información y las comunicaciones, WT/DS582/R y Add.1, distribuido a los Miembros de la OMC el 17 de abril de 2023, apelado el 8 de diciembre de 2023
	Inde – Droits de douane sur les produits des TIC (UE)
	Rapport du Groupe spécial Inde – Traitement tarifaire de certaines marchandises du secteur des technologies de l'information et de la communication, WT/DS582/R et Add.1, distribué aux Membres de l'OMC le 17 avril 2023, appel formé le 8 décembre 2023

	584
	India – Tariffs on ICT Goods (Japan)
	Panel Report, India – Tariff Treatment on Certain Goods, WT/DS584/R and Add.1, circulated to WTO Members 17 April 2023, appealed 17 May 2023
	India - Aranceles sobre productos de TIC (Japón)
	Informe del Grupo Especial, India - Trato arancelario de determinados productos, WT/DS584/R y Add.1, distribuido a los Miembros de la OMC el 17 de abril de 2023, apelado el 17 de mayo de 2023
	Inde – Droits de douane sur les produits des TIC (Japon)
	Rapport du Groupe spécial Inde – Traitement tarifaire de certaines marchandises, WT/DS584/R et Add.1, distribué aux Membres de l'OMC le 17 avril 2023, appel formé le 17 mai 2023

	588
	India – Tariffs on ICT Goods (Chinese Taipei)
	Panel Report, India – Tariff Treatment on Certain Goods in the Information and Communications Technology Sector, WT/DS588/R and Add.1, circulated to WTO Members 17 April 2023
	India - Aranceles sobre productos de TIC (Taipei Chino)
	Informe del Grupo Especial, India - Trato arancelario de determinados productos del sector de la tecnología de la información y las comunicaciones, WT/DS588/R y Add.1, distribuido a los Miembros de la OMC el 17 de abril de 2023
	Inde – Droits de douane sur les produits des TIC (Taipei chinois)
	Rapport du Groupe spécial Inde – Traitement tarifaire de certaines marchandises du secteur des technologies de l'information et de la communication, WT/DS588/R et Add.1, distribué aux Membres de l'OMC le 17 avril 2023
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	India – Tariffs on ICT Goods
	For a general citation* for all three Panel Reports in India – Tariffs on ICT Goods above, use:
Panel Reports, India – Tariff Treatment on Certain Goods in the Information and Communications Technology Sector, WT/DS582/R and Add.1 (EU) / WT/DS584/R and Add.1 (Japan) / WT/DS588/R and Add.1 (Chinese Taipei), circulated to WTO Members 17 April 2023
	India - Aranceles sobre productos de TIC
	Para referirse de manera general* a los tres informes de grupo especial emitidos en India - Aranceles sobre productos de TIC, que figuran supra, sírvase utilizar:
Informes de los Grupos Especiales, India - Trato arancelario de determinados productos del sector de la tecnología de la información y las comunicaciones, WT/DS582/R y Add.1 (UE) / WT/DS584/R y Add.1 (Japón) / WT/DS588/R y Add.1 (Taipei Chino), distribuidos a los Miembros de la OMC el 17 de abril de 2023
	Inde – Droits de douane sur les produits des TIC
	Pour citer conjointement* les trois rapports ci‑dessus, établis par les Groupes spéciaux dans les affaires Inde – Droits de douane sur les produits des TIC, la référence doit être libellée comme suit:
Rapports des Groupes spéciaux Inde – Traitement tarifaire de certaines marchandises du secteur des technologies de l'information et de la communication, WT/DS582/R et Add.1 (UE) / WT/DS584/R et Add.1 (Japon) / WT/DS588/R et Add.1 (Taipei chinois), distribués aux Membres de l'OMC le 17 avril 2023
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	Indonesia – Autos
	Panel Report, Indonesia – Certain Measures Affecting the Automobile Industry, WT/DS54/R, WT/DS55/R, WT/DS59/R, WT/DS64/R, Corr.1 and Corr.2, adopted 23 July 1998, and Corr.3 and Corr.4, DSR 1998:VI, p. 2201
	Indonesia - Automóviles
	Informe del Grupo Especial, Indonesia - Determinadas medidas que afectan a la industria del automóvil, WT/DS54/R, WT/DS55/R, WT/DS59/R, WT/DS64/R, adoptado el 23 de julio de 1998, y Corr.3 y Corr.4
	Indonésie – Automobiles
	Rapport du Groupe spécial Indonésie – Certaines mesures affectant l'industrie automobile, WT/DS54/R, WT/DS55/R, WT/DS59/R, WT/DS64/R, adopté le 23 juillet 1998
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64
	Indonesia – Autos (Article 21.3(c))
	Award of the Arbitrator, Indonesia – Certain Measures Affecting the Automobile Industry – Arbitration under Article 21.3(c) of the DSU, WT/DS54/15, WT/DS55/14, WT/DS59/13, WT/DS64/12, 7 December 1998, DSR 1998:IX, p. 4029
	Indonesia - Automóviles (artículo 21.3 c))
	Laudo del Árbitro, Indonesia - Determinadas medidas que afectan a la industria del automóvil - Arbitraje en virtud del párrafo 3 c) del artículo 21 del ESD, WT/DS54/15, WT/DS55/14, WT/DS59/13, WT/DS64/12, 7 de diciembre de 1998
	Indonésie – Automobiles (article 21:3 c))
	Décision de l'Arbitre Indonésie – Certaines mesures affectant l'industrie automobile – Arbitrage au titre de l'article 21:3 c) du Mémorandum d'accord sur le règlement des différends, WT/DS54/15, WT/DS55/14, WT/DS59/13, WT/DS64/12, 7 décembre 1998

	484
	Indonesia – Chicken
	Panel Report, Indonesia – Measures Concerning the Importation of Chicken Meat and Chicken Products, WT/DS484/R and Add.1, adopted 22 November 2017, DSR 2017:VIII, p. 3769
	Indonesia - Pollo
	Informe del Grupo Especial, Indonesia - Medidas relativas a la importación de carne de pollo y productos de pollo, WT/DS484/R y Add.1, adoptado el 22 de noviembre de 2017
	Indonésie – Poulet
	Rapport du Groupe spécial Indonésie – Mesures concernant l'importation de viande de poulet et de produits à base de poulet, WT/DS484/R et Add.1, adopté le 22 novembre 2017

	484
	Indonesia – Chicken (Article 21.5 – Brazil)
	Panel Report, Indonesia – Measures Concerning the Importation of Chicken Meat and Chicken Products – Recourse to Article 21.5 of the DSU by Brazil, WT/DS484/RW and Add.1, circulated to WTO Members 10 November 2020, appealed 17 December 2020
	Indonesia - Pollo (artículo 21.5 - Brasil)
	Informe del Grupo Especial, Indonesia - Medidas relativas a la importación de carne de pollo y productos de pollo - Recurso del Brasil al artículo 21.5 del ESD, WT/DS484/RW y Add.1, distribuido a los Miembros de la OMC el 10 de noviembre de 2020, apelado el 17 de diciembre de 2020
	Indonésie – Poulet (article 21:5 – Brésil)
	Rapport du Groupe spécial Indonésie – Mesures concernant l'importation de viande de poulet et de produits à base de poulet – Recours du Brésil à l'article 21:5 du Mémorandum d'accord sur le règlement des différends, WT/DS484/RW et Add.1, distribué aux Membres de l'OMC le 10 novembre 2020, appel formé le 17 décembre 2020

	477
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	Indonesia – Import Licensing Regimes
	Appellate Body Report, Indonesia – Importation of Horticultural Products, Animals and Animal Products, WT/DS477/AB/R, WT/DS478/AB/R, and Add.1, adopted 22 November 2017, DSR 2017:VII, p. 3037
	Indonesia - Regímenes de licencias de importación
	Informe del Órgano de Apelación, Indonesia - Importación de productos hortícolas, animales y productos del reino animal, WT/DS477/AB/R, WT/DS478/AB/R, y Add.1, adoptado el 22 de noviembre de 2017
	Indonésie – Régimes de licences d'importation
	Rapport de l'Organe d'appel Indonésie – Importation de produits horticoles, d'animaux et de produits d'origine animale, WT/DS477/AB/R, WT/DS478/AB/R, et Add.1, adopté le 22 novembre 2017

	477
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	Indonesia – Import Licensing Regimes
	Panel Report, Indonesia – Importation of Horticultural Products, Animals and Animal Products, WT/DS477/R, WT/DS478/R, Add.1 and Corr.1, adopted 22 November 2017, as modified by Appellate Body Report WT/DS477/AB/R, WT/DS478/AB/R, DSR 2017:VII, p. 3131
	Indonesia - Regímenes de licencias de importación
	Informe del Grupo Especial, Indonesia - Importación de productos hortícolas, animales y productos del reino animal, WT/DS477/R, WT/DS478/R, Add.1 y Corr.1, adoptado el 22 de noviembre de 2017, modificado por el informe del Órgano de Apelación WT/DS477/AB/R, WT/DS478/AB/R
	Indonésie – Régimes de licences d'importation
	Rapport du Groupe spécial Indonésie – Importation de produits horticoles, d'animaux et de produits d'origine animale, WT/DS477/R, WT/DS478/R, Add.1 et Corr.1, adopté le 22 novembre 2017, modifié par le rapport de l'Organe d'appel WT/DS477/AB/R, WT/DS478/AB/R
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496
	Indonesia – Iron or Steel Products
	Appellate Body Report, Indonesia – Safeguard on Certain Iron or Steel Products, WT/DS490/AB/R, WT/DS496/AB/R, and Add.1, adopted 27 August 2018, DSR 2018:VII, p. 3393
	Indonesia - Productos de hierro o acero
	Informe del Órgano de Apelación, Indonesia - Salvaguardia sobre determinados productos de hierro o acero, WT/DS490/AB/R, WT/DS496/AB/R, y Add.1, adoptado el 27 de agosto de 2018
	Indonésie – Produits en fer ou en acier
	Rapport de l'Organe d'appel Indonésie – Mesure de sauvegarde concernant certains produits en fer ou en acier, WT/DS490/AB/R, WT/DS496/AB/R, et Add.1, adopté le 27 août 2018
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496
	Indonesia – Iron or Steel Products
	Panel Report, Indonesia – Safeguard on Certain Iron or Steel Products, WT/DS490/R, WT/DS496/R, and Add.1, adopted 27 August 2018, as modified by Appellate Body Report WT/DS490/AB/R, WT/DS496/AB/R, DSR 2018:VII, p. 3707
	Indonesia - Productos de hierro o acero 
	Informe del Grupo Especial, Indonesia - Salvaguardia sobre determinados productos de hierro o acero, WT/DS490/R, WT/DS496/R, y Add.1, adoptado el 27 de agosto de 2018, modificado por el informe del Órgano de Apelación WT/DS490/AB/R, WT/DS496/AB/R
	Indonésie – Produits en fer ou en acier 
	Rapport du Groupe spécial Indonésie – Mesure de sauvegarde concernant certains produits en fer ou en acier, WT/DS490/R, WT/DS496/R, et Add.1, adopté le 27 août 2018, modifié par le rapport de l'Organe d'appel WT/DS490/AB/R, WT/DS496/AB/R

	592
	Indonesia – Raw Materials
	Panel Report, Indonesia – Measures Relating to Raw Materials, WT/DS592/R and Add.1, circulated to WTO Members 30 November 2022, appealed 8 December 2022
	Indonesia - Materias primas
	Informe del Grupo Especial, Indonesia - Medidas relativas a las materias primas, WT/DS592/R y Add.1, apelado el 8 de diciembre de 2022
	Indonésie – Matières premières
	Rapport du Groupe spécial Indonésie – Mesures relatives aux matières premières, WT/DS592/R et Add.1, distribué aux Membres de l'OMC le 30 novembre 2022, appel formé le 8 décembre 2022
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	Japan – Agricultural Products II
	Appellate Body Report, Japan – Measures Affecting Agricultural Products, WT/DS76/AB/R, adopted 19 March 1999, DSR 1999:I, p. 277
	Japón - Productos agrícolas II
	Informe del Órgano de Apelación, Japón - Medidas que afectan a los productos agrícolas, WT/DS76/AB/R, adoptado el 19 de marzo de 1999
	Japon – Produits agricoles II
	Rapport de l'Organe d'appel Japon – Mesures visant les produits agricoles, WT/DS76/AB/R, adopté le 19 mars 1999

	76
	Japan – Agricultural Products II
	Panel Report, Japan – Measures Affecting Agricultural Products, WT/DS76/R, adopted 19 March 1999, as modified by Appellate Body Report WT/DS76/AB/R, DSR 1999:I, p. 315
	Japón - Productos agrícolas II
	Informe del Grupo Especial, Japón - Medidas que afectan a los productos agrícolas, WT/DS76/R, adoptado el 19 de marzo de 1999, modificado por el informe del Órgano de Apelación WT/DS76/AB/R
	Japon – Produits agricoles II
	Rapport du Groupe spécial Japon – Mesures visant les produits agricoles, WT/DS76/R, adopté le 19 mars 1999, modifié par le rapport de l'Organe d'appel WT/DS76/AB/R
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	Japan – Alcoholic Beverages II
	Appellate Body Report, Japan – Taxes on Alcoholic Beverages, WT/DS8/AB/R, WT/DS10/AB/R, WT/DS11/AB/R, adopted 1 November 1996, DSR 1996:I, p. 97
	Japón - Bebidas alcohólicas II
	Informe del Órgano de Apelación, Japón - Impuestos sobre las bebidas alcohólicas, WT/DS8/AB/R, WT/DS10/AB/R, WT/DS11/AB/R, adoptado el 1º de noviembre de 1996
	Japon – Boissons alcooliques II
	Rapport de l'Organe d'appel Japon – Taxes sur les boissons alcooliques, WT/DS8/AB/R, WT/DS10/AB/R, WT/DS11/AB/R, adopté le 1er novembre 1996
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	Japan – Alcoholic Beverages II
	Panel Report, Japan – Taxes on Alcoholic Beverages, WT/DS8/R, WT/DS10/R, WT/DS11/R, adopted 1 November 1996, as modified by Appellate Body Report WT/DS8/AB/R, WT/DS10/AB/R, WT/DS11/AB/R, DSR 1996:I, p. 125
	Japón - Bebidas alcohólicas II
	Informe del Grupo Especial, Japón - Impuestos sobre las bebidas alcohólicas, WT/DS8/R, WT/DS10/R, WT/DS11/R, adoptado el 1º de noviembre de 1996, modificado por el informe del Órgano de Apelación WT/DS8/AB/R, WT/DS10/AB/R, WT/DS11/AB/R
	Japon – Boissons alcooliques II
	Rapport du Groupe spécial Japon – Taxes sur les boissons alcooliques, WT/DS8/R, WT/DS10/R, WT/DS11/R, adopté le 1er novembre 1996, modifié par le rapport de l'Organe d'appel WT/DS8/AB/R, WT/DS10/AB/R, WT/DS11/AB/R
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	Japan – Alcoholic Beverages II (Article 21.3(c))
	Award of the Arbitrator, Japan – Taxes on Alcoholic Beverages – Arbitration under Article 21.3(c) of the DSU, WT/DS8/15, WT/DS10/15, WT/DS11/13, 14 February 1997, DSR 1997:I, p. 3
	Japón - Bebidas alcohólicas II (artículo 21.3 c))
	Laudo del Árbitro, Japón - Impuestos sobre las bebidas alcohólicas - Arbitraje de conformidad con el párrafo 3 c) del artículo 21 del ESD, WT/DS8/15, WT/DS10/15, WT/DS11/13, 14 de febrero de 1997
	Japon – Boissons alcooliques II (article 21:3 c))
	Décision de l'Arbitre Japon – Taxes sur les boissons alcooliques – Arbitrage au titre de l'article 21:3 c) du Mémorandum d'accord sur le règlement des différends, WT/DS8/15, WT/DS10/15, WT/DS11/13, 14 février 1997

	245
	Japan – Apples
	Appellate Body Report, Japan – Measures Affecting the Importation of Apples, WT/DS245/AB/R, adopted 10 December 2003, DSR 2003:IX, p. 4391
	Japón - Manzanas
	Informe del Órgano de Apelación, Japón - Medidas que afectan a la importación de manzanas, WT/DS245/AB/R, adoptado el 10 de diciembre de 2003
	Japon – Pommes
	Rapport de l'Organe d'appel Japon – Mesures visant l'importation de pommes, WT/DS245/AB/R, adopté le 10 décembre 2003

	245
	Japan – Apples
	Panel Report, Japan – Measures Affecting the Importation of Apples, WT/DS245/R, adopted 10 December 2003, upheld by Appellate Body Report WT/DS245/AB/R, DSR 2003:IX, p. 4481
	Japón - Manzanas
	Informe del Grupo Especial, Japón - Medidas que afectan a la importación de manzanas, WT/DS245/R, adoptado el 10 de diciembre de 2003, confirmado por el informe del Órgano de Apelación WT/DS245/AB/R
	Japon – Pommes
	Rapport du Groupe spécial Japon – Mesures visant l'importation de pommes, WT/DS245/R, adopté le 10 décembre 2003, confirmé par le rapport de l'Organe d'appel WT/DS245/AB/R

	245
	Japan – Apples (Article 21.5 – US)
	Panel Report, Japan – Measures Affecting the Importation of Apples – Recourse to Article 21.5 of the DSU by the United States, WT/DS245/RW, adopted 20 July 2005, DSR 2005:XVI, p. 7911
	Japón - Manzanas (artículo 21.5 - Estados Unidos)
	Informe del Grupo Especial, Japón - Medidas que afectan a la importación de manzanas - Recurso de los Estados Unidos al párrafo 5 del artículo 21 del ESD, WT/DS245/RW, adoptado el 20 de julio de 2005
	Japon – Pommes (article 21:5 – États-Unis)
	Rapport du Groupe spécial Japon – Mesures visant l'importation de pommes – Recours des États-Unis à l'article 21:5 du Mémorandum d'accord sur le règlement des différends, WT/DS245/RW, adopté le 20 juillet 2005

	336
	Japan – DRAMs (Korea)
	Appellate Body Report, Japan – Countervailing Duties on Dynamic Random Access Memories from Korea, WT/DS336/AB/R and Corr.1, adopted 17 December 2007, DSR 2007:VII, p. 2703
	Japón - DRAM (Corea)
	Informe del Órgano de Apelación, Japón - Derechos compensatorios sobre memorias dinámicas de acceso aleatorio procedentes de Corea, WT/DS336/AB/R y Corr.1, adoptado el 17 de diciembre de 2007
	Japon – DRAM (Corée)
	Rapport de l'Organe d'appel Japon – Droits compensateurs visant les mémoires RAM dynamiques en provenance de Corée, WT/DS336/AB/R et Corr.1, adopté le 17 décembre 2007

	336
	Japan – DRAMs (Korea)
	Panel Report, Japan – Countervailing Duties on Dynamic Random Access Memories from Korea, WT/DS336/R, adopted 17 December 2007, as modified by Appellate Body Report WT/DS336/AB/R, DSR 2007:VII, p. 2805
	Japón - DRAM (Corea)
	Informe del Grupo Especial, Japón - Derechos compensatorios sobre memorias dinámicas de acceso aleatorio procedentes de Corea, WT/DS336/R, adoptado el 17 de diciembre de 2007, modificado por el informe del Órgano de Apelación WT/DS336/AB/R
	Japon – DRAM (Corée)
	Rapport du Groupe spécial Japon – Droits compensateurs visant les mémoires RAM dynamiques en provenance de Corée, WT/DS336/R, adopté le 17 décembre 2007, modifié par le rapport de l'Organe d'appel WT/DS336/AB/R

	336
	Japan – DRAMs (Korea) (Article 21.3(c))
	Award of the Arbitrator, Japan – Countervailing Duties on Dynamic Random Access Memories from Korea – Arbitration under Article 21.3(c) of the DSU, WT/DS336/16, 5 May 2008, DSR 2008:XX, p. 8553
	Japón - DRAM (Corea) (artículo 21.3 c))
	Laudo del Árbitro, Japón - Derechos compensatorios sobre memorias dinámicas de acceso aleatorio procedentes de Corea - Arbitraje de conformidad con el párrafo 3 c) del artículo 21 del ESD, WT/DS336/16, 5 de mayo de 2008
	Japon – DRAM (Corée) (article 21:3 c))
	Décision de l'Arbitre Japon – Droits compensateurs visant les mémoires RAM dynamiques en provenance de Corée – Arbitrage au titre de l'article 21:3 c) du Mémorandum d'accord sur le règlement des différends, WT/DS336/16, 5 mai 2008

	44
	Japan – Film
	Panel Report, Japan – Measures Affecting Consumer Photographic Film and Paper, WT/DS44/R, adopted 22 April 1998, DSR 1998:IV, p. 1179
	Japón - Películas
	Informe del Grupo Especial, Japón - Medidas que afectan a las películas y el papel fotográficos de consumo, WT/DS44/R, adoptado el 22 de abril de 1998
	Japon – Pellicules
	Rapport du Groupe spécial Japon – Mesures affectant les pellicules et papiers photographiques destinés aux consommateurs, WT/DS44/R, adopté le 22 avril 1998

	323
	Japan – Quotas on Laver
	Panel Report, Japan – Import Quotas on Dried Laver and Seasoned Laver, WT/DS323/R, 1 February 2006, mutually agreed solution reported
	Japón - Contingentes para las algas
	Informe del Grupo Especial, Japón - Contingentes de importación de algas secas y algas sazonadas, WT/DS323/R, 1º de febrero de 2006; se comunicó una solución mutuamente convenida
	Japon – Contingents d'importation d'algues
	Rapport du Groupe spécial Japon – Contingents d'importation d'algues séchées et d'algues assaisonnées du genre "porphyra spp.", WT/DS323/R, 1er février 2006, notification d'une solution mutuellement convenue
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	Korea – Alcoholic Beverages
	Appellate Body Report, Korea – Taxes on Alcoholic Beverages, WT/DS75/AB/R, WT/DS84/AB/R, adopted 17 February 1999, DSR 1999:I, p. 3
	Corea - Bebidas alcohólicas
	Informe del Órgano de Apelación, Corea - Impuestos a las bebidas alcohólicas, WT/DS75/AB/R, WT/DS84/AB/R, adoptado el 17 de febrero de 1999
	Corée – Boissons alcooliques
	Rapport de l'Organe d'appel Corée – Taxes sur les boissons alcooliques, WT/DS75/AB/R, WT/DS84/AB/R, adopté le 17 février 1999
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	Korea – Alcoholic Beverages
	Panel Report, Korea – Taxes on Alcoholic Beverages, WT/DS75/R, WT/DS84/R, adopted 17 February 1999, as modified by Appellate Body Report WT/DS75/AB/R, WT/DS84/AB/R, DSR 1999:I, p. 44
	Corea - Bebidas alcohólicas
	Informe del Grupo Especial, Corea - Impuestos a las bebidas alcohólicas, WT/DS75/R, WT/DS84/R, adoptado el 17 de febrero de 1999, modificado por el informe del Órgano de Apelación WT/DS75/AB/R, WT/DS84/AB/R
	Corée – Boissons alcooliques
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	Rapport de l'Organe d'appel États-Unis – Mesures compensatoires visant certains produits plats en acier au carbone laminés à chaud en provenance d'Inde, WT/DS436/AB/R, adopté le 19 décembre 2014
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